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This marking indicates that this product should not be disposed with other household
waste throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please use the return and collection systems
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for
environmentally safe recycling.
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INTRODUCTION

Thank you for purchasing our MASTERPRO product.

At Bergner Europe S.L., we conduct research, laboratory tests, and innovations on our products to 
manufacture high-quality and more durable products for our customers.

To discover all the features of the product and benefit from all its advantages, we recommend you visit 
our website.

BEFORE USING THE PRODUCT

For proper use, the user must read and understand the operator's manual before using the product. 
Please carefully read this important information and keep it for future reference.

Please remember to always heed the informational icons that appear on the packaging, instruction 
manual, and/or the device itself. For more information, refer to the information section of the instruction 
manual.

Remember to remove all packaging materials and discard any protective covers or plastics that may be 
included with the product. We recommend washing the parts. For proper washing instructions, refer to 
the cleaning instructions provided by the manufacturer in this instruction manual. 

  

ATTENTION: Please pay close attention to and observe all safety notices, 
instructions, illustrations, and technical data provided with this device.

Failure to comply with safety notices and instructions can result in electric shock, fire, 
and/or injury.

This device must not be used by children and must be kept out of their reach. It may only be used by 
individuals with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
if they are supervised or have received proper instruction and understand the risks involved.

Please, before using the product, consider the following:
•	Do not use the appliance if the cable is damaged.
•	Always keep the appliance out of children’s reach.
•	Do not attempt to dismantle the appliance. If it needs repairing, take it to an authorized technician.
•	Do not allow water to enter the appliance. Exercise extra caution if the appliance needs to be used with 

water or a water mixture.
•	Do not use the appliance in an area where children can easily access it, and do not allow children to 

use the appliance on their own. 
•	Do not modify or repair the appliance yourself.
•	Cleaning and maintenance should not be handled by children unless supervised.
•	The appliance and power cords should be kept away from children under 8 years old, as well as from 

animals.

animals.

IMPORTANT NOTICES. KEEP FOR REFERENCE.

Check that all included items are inside the box and verify that each component has not been 
damaged during transportation. If you find any damage, do not use the appliance, and contact our 
customer service.

Remove any possible plastics, stickers, or transportation protections from the appliance.
Do not remove the data plate or any possible warnings.

INFORMATION ICONS

DANGER ICONS
These icons indicate potential hazards. Read the safety warnings and follow them carefully.

 ATTENTION: Risk of injury.

 NOTICE: Risk of property damage.

 CAUTION: Hot surfaces!

 DANGER: Risk of electric shock.

ADDITIONAL INFORMATION

 Read the instruction manual before using the appliance.

 Alternating current.

 Food safe.
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, including the 
following:
1.	 Read all instructions.
2.	 Use handles or knobs and avoid touching hot surfaces.
3.	 Never touch the inside of the appliance while it is operating.
4.	 The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating.
5.	 To protect against electric shock, do not place any part of the appliance in water or other liquids.
6.	 WARNING: This electrical appliance features a heating function, which may cause surfaces 

outside the designated functional areas to become hot. As sensitivity to heat can vary from 
person to person, please handle the appliance with caution. Only touch the designated handles 
and gripping surfaces, and use heat protection such as oven gloves if necessary. Allow all non-
designated areas sufficient time to cool before making contact.

7.	 Unplug the appliance when not in use or before cleaning. Let it cool before handling or cleaning.
8.	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent, or 

similarly qualified persons to avoid a hazard.
9.	 The use of accessory attachments is not recommended by the appliance manufacturer and may 

cause a hazard or injury.
10.	 Use the appliance indoors only; do not use it outdoors.
11.	 Ensure the cord doesn't hang over the edge of a table or touch hot surfaces.
12.	 Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.
13.	 Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or other hot liquids.
14.	 Always attach the plug to the appliance first, then plug the cord into the wall outlet, to disconnect, 

turn any control to " off " then remove the plug from the wall outlet.
15.	 Do not use appliances for anything other than their intended use.
16.	 Always put the ingredients to be fried in the basket to prevent them from coming into contact with 

the heating elements.
17.	 Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.
18.	 Do not fill the basket with oil, as this may cause a fire hazard.
19.	 This appliance is suitable for use by individuals aged 8 years and older, as well as by individuals 

with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or those lacking experience and knowledge. 
However, they should use the appliance under supervision or with proper instruction on its safe 
usage and understanding of potential hazards. It is important to emphasize that children should 
not play with the appliance. Additionally, cleaning and user maintenance tasks should not be 
carried out by children unless they are older than 8 and supervised during the process.

20.	 Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years of age.
21.	 The appliance is not intended to be controlled by an external timer or separate remote-control 

system.

WARNING!
•	 Check if the voltage indicated on the appliance matches the outlet voltage.
•	 Do not use the appliance if there is any damage to the plug, cord or other parts. Do not go to any 

unauthorized person to replace or fix the damaged cord.
•	 Keep the cord away from hot surfaces.
•	 Do not plug in the appliance or operate the control panel with wet hands.          
•	 Do not place the appliance against the wall. Leave at least 10 cm of free space on the back.
•	 Do not place anything on top of the appliance.
•	 Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual. Do not let the 

appliance operate unattended.
•	 During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and 

face at a safe distance from the steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot 

steam and air when you remove the basket from the appliance. Any accessible surfaces may 
become hot during use.

•	 Immediately unplug the appliance if you see dark smoke coming out of it. Wait for the smoke 
emission to stop before you remove the basket from the appliance.

CAUTION!
•	 Ensure the appliance is placed on a horizontal, even, and stable surface.
•	 If the appliance is used improperly, for professional or semi-professional purposes, or fails to be 

used in accordance with the instructions in the user manual, the warranty shall be void, and we 
shall disclaim any liability for any damage caused.

•	 Always unplug the appliance when not in use.
•	 The appliance needs approximately 30 minutes to cool down for handling or cleaning safely.

HOUSEHOLD USE ONLY
This appliance is designed for household use only. It may not be suitable to be safely used in 
environments such as staff kitchens, farms, motels, and other non-residential environments. Nor 
is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts s and other residential 
environments.

AIR FRYER COMPONENTS

⑤

⑥

④

①

②
③

1 Basket handle 3 Touch screen 5 Air outlet

2 Basket 4 Grill plate / /
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CONTROL PANEL

200 00:15
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1 Temperature display screen. 7 The MENU button allows you to select 8 
food modes by pressing it.

2 Time display screen. 8 ON/OFF button power on/off key.

3

PREHEAT button: Selecting this key 
allows you to preheat the machine first, 
raising its temperature to ensure that 
the food is heated more evenly during 
baking.

9 " + " / " - “: TEMPERATURE INCREASE/
DECREASE button.

4
DELAY START button can make an 
appointment for the time when you want 
to bake the food (within 24 hours).

10 " + " / " - “: TIME INCREASE/DECREASE 
button.

5 KEEP WARM button keeps the food 
warm. 11 8 PRESET FUNCTION icons.

6 The START/PAUSE button starts working or pauses working. Press this key and the machine 
starts running, or press this key while running and the machine pauses working.

BEFORE FIRST USE

1.	 Remove all packaging materials.
2.	 Remove any stickers or labels from the appliance.
3.	 Thoroughly clean the basket and grill plate with hot, soapy water and a non-abrasive sponge.
4.	 Wipe the inside and outside of the appliance with a moist cloth.
5.	 Place the appliance on a stable, horizontal, and even surface. 

NOTE: Do not place the appliance on a non-heat-resistant surface.
6.	 Place the rack in the basket. 

NOTE: Do not put anything on top of the appliance, the airflow will be disrupted and affect the 
hot air frying result.

7.	 This fryer operates in hot air without the need for oil. Please avoid filling the basket directly with 
oil or frying fat. 

NOTE: When your air fryer is heated for the first time, it may emit slight smoke or odour. This is 
normal with many heating appliances. This does not affect the safety of your appliance. 

USAGE

1.	 Plug the power cord into a grounded wall socket, and the air fryer will enter standby mode. 
" ON/OFF " button will illuminate. 
NOTE: In standby mode, the power consumption of the device in the standby state is 0.5W. 
When the device is inactive for more than 5 minutes. It will automatically enter this mode.

2.	 Gently pull the basket out from the hot-air fryer.
3.	 Place the ingredients in the basket.
4.	 Slide the basket back in place; never use the basket without the rack in it. 

CAUTION: Hot surface of the basket during heating, only hold the handle of the basket.
5.	 Press the “POWER ON/OFF” button, and the LCD display will illuminate. " ON " will be shown on 

the temperature display screen.
6.	 Press the “MENU” button to choose a preset cooking setting. (8 preset functions with the option 

of adjusting temperature and time). Press the “MENU” button to select or change the cooking 
function. The time and temperature settings can also be further adjusted. When you want to 
adjust the time, simply press " + " or " - " once near the clock icon, the increment / decrement 
is 1 minute. Or you can increase /decrease rapidly by holding the " + " or " - " button. When you 
want to adjust the temperature, simply press the " + " or " - " button once near the temperature 
icon. The increment / decrement is 5℃. Or increase/decrease rapidly by holding the " + " or " - " 
button. 
NOTE: Every cooking setting comes with a preheating function by default. To disable 
preheating: Simply press the preheat button once so that it stops blinking.

7.	 After finishing the desired setting, press the “START/PAUSE” button to start cooking. 
NOTE: If the preheating function is not disabled, the air fryer will first activate the preheating 
mode, and " PREHEAT " will be displayed on the screen and last for several minutes. The Add 
food will be shown on the display screen. The machine starts after a preheating time of 5 minutes 
or when the temperature reaches 200 degrees celsius.

8.	 During the cooking process, if you want to adjust the time or temperature, you can easily adjust 
by pressing the corresponding " + " or " - " button. 
NOTE: Some foods require being shaken halfway through the cooking time to ensure an even 
result. Ensure not to overfill the frying basket to allow proper heat circulation (see "settings" 
section below). The table indicates the appropriate function needed to pull the basket out of the 
appliance by the handle, shake it, and then slide it back into the air fryer.

9.	 The preset time has elapsed, the appliance will chime automatically to alert you that the cooking 
cycle has finished, " END " will be shown on the display screen, after 20s the screen will turn off, 
except that the power button remains illuminated. Pull the basket out of the appliance and place 
it onto the heat-resistant surface. 
NOTE: After the timer ends, the heating elements stop working; however, the fan will continue 
to run for about 20 seconds to blow away the hot air as a safety precaution.

10.	 Check if the ingredients are ready and properly cooked. 
NOTE: If the ingredients are not ready yet, slide the basket back into the appliance, then repeat 
steps 5-10.

11.	 To remove foods which would have collected oil (e.g. meat), once finished cooking, please use 
tongs to pick them up.  
To remove foods which would have little excess oil in the basket (e.g. chips, vegetables, etc.), 
pour ingredients onto a plate or bowl. 
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CAUTION: Do not turn the basket upside down. Any excess oil collected at the bottom of 
the basket may spill onto the food. Be aware that both the basket and the ingredients will be hot. 
Depending on the type of ingredients in the air fryer, steam may also escape from the basket.

SETTINGS

The table below provides recommended settings to help you choose the best options for your 
ingredients.  
NOTE: These sessions are only suggestions. Since ingredients vary in size, shape, and brand, we 
cannot guarantee that these settings will be ideal for your specific ingredients.

Function Temp Time Warm 
Up

Flip/
Shake

Min 
Time

Max 
Time

Min 
Temp

Max 
Temp

French fries 200°C 20 min Yes Yes 1 min 90 min 40°C 200°C

Drumsticks 185°C 20 min Yes Yes 1 min 90 min 40°C 200°C

Steak 180°C 15 min Yes Yes 1 min 90 min 40°C 200°C

Fish 180°C 10 min Yes Yes 1 min 90 min 40°C 200°C

Shrimp 190°C 7 min Yes Yes 1 min 90 min 40°C 200°C

Pizza 180°C 12 min Yes Yes 1 min 90 min 40°C 200°C

Cake 160°C 22 min Yes No 1 min 90 min 40°C 200°C

Vegetables 160°C 12 min Yes No 1 min 90 min 40°C 200°C

Due to the "Rapid Air Fry Technology", the air inside the appliance reheats instantly. Briefly pulling 
the basket out of the appliance during hot air frying will not disturb the cooking process, so we 
recommend checking the food intermittently. 

CLEANING

1.	 Clean the appliance after every use.
2.	 Unplug the fryer before cleaning.  

NOTE: Remove the basket to allow the air fryer to cool down quickly.
3.	 Do not clean the rack, basket or inside of the appliance with metal kitchen utensils or abrasive 

cleaning materials, as this may damage the non-stick coating and shorten the life of the appliance.
4.	 Wipe the outside of the appliance with a damp cloth.
5.	 Clean the rack and basket with hot water, dish soap and a non-abrasive sponge.
6.	 You can remove any remaining dirt by using a degreasing liquid. 

NOTE: If dirt is stuck to the rack or the bottom of the basket, fill the basket with hot water and 
dish soap. Put the rack in the basket and let them soak for approximately 10 minutes.

7.	 Clean the heating element with a cleaning brush to remove any food residue.
8.	 If you do not use the appliance for a long time, please clean it and store it in a cool and dry place.

TROUBLESHOOTING

Problem Possibly caused by Solution

No power.

The power cord has not been 
plugged into the socket.

Carefully plug the power cord into 
the grounded wall socket.

Did not set the timer. Set the timer to the desired frying 
time.

Food is raw or  
undercooked.

Too much food in the basket. Fry less food at one time.

Frying time is too short. Set to the appropriate frying time.

Food is not fried 
evenly.

Some foods should be shaken 
partway through the frying process.

Halfway through frying time, pull the 
basket from the fryer and shake it to 
separate the food, then reinsert the 
basket to complete frying.

Fried food is not crisp. Some food must be fried with oil. Add a very thin layer of oil to the 
surface of the food before frying.

Cannot push basket 
into fryer.

The basket has too much food, is 
too heavy.

Do not exceed the max fill line on 
the basket.

Handle stuck. Place the basket into the fryer 
horizontally.
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PRODUCT WARRANTY

Dear customer,

We thank you for choosing our products and trusting the quality and exceptional performance of our 
products. To ensure we provide you with the best experience, we offer a limited warranty covering 
manufacturing and operation for the following period:

Warranty period:
As per the applicable laws in the country of sale.

Warranty coverage:
This warranty covers manufacturing and operation defects, but does not cover breakage, loss, normal 
wear and tear, or problems arising from improper handling. Please contact our technicians to verify if 
your case is covered.

Procedure to enforce the warranty or ask for information and support about the product:

Warranty case:
Contact our technical support team through the form at the following QR link and 
select Returns, Refunds and Warranty.
(support.bergnergroup.com)        

The following information will be required:
√    Full name.
√    Full address: Postal Code - Country - State.
√    Contact: Phone and E-Mail.
√    Precise details of the warranty case.
√    Picture of the purchase receipt.
√    Detailed images of the product and, if applicable, the damaged part.

In the product Information section, you will need to specify:
√    Purchase date.
√    Product description.
√    How the product was acquired.
√    Store.
√    Point of sale.
√    Product reference (if available, it is found on the barcode).
√    Description of the defect.

With this information, we will offer you personalized attention and process your warranty.

Information and support
Contact our customer support team through the previous QR code and select Product information. 

Applicable law:
This warranty process is subject to the corresponding laws and regulations. Any dispute related to this 
warranty will be resolved by the competent courts.

We value your trust in our products and strive to provide you with the best service. If you need further 
assistance or have any questions, please do not hesitate to contact our technical support team.

This international warranty from Bergner Europe S.L. does not affect the consumer's legal rights or their 
exclusion. It also applies to the retailer where the product was purchased. In addition to legal rights, this 
warranty grants specific additional rights to the consumer.

Sincerely,

Bergner Europe S.L.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, Bergner Europe S.L.

Address: Carretera del Aeropuerto Kilometro 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, Zaragoza 50011,
Spain

Concerning below product:

Bergner Europe S.L. Reference.:

BGMP-9532-AT
BGMP-9532-CH

Product description:

Air fryer • 6L • 220V-240V~, 50Hz/60Hz, 
1500W

      

The object of the declaration described above is to conformity with the relevant union harmonization 
legislation, under the responsibility of manufacturer.

Signed By:
Bergner Europe S.L.
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Esta marca indica que el producto no se debe desechar junto con la basura doméstica 
dentro de la Unión Europea. Para evitar daños al medio ambiente y la salud humana por la 
eliminación incontrolada de desechos, deberá reciclarlos responsablemente para promover 
la reutilización sostenible de los recursos materiales. Para devolver el aparato usado, utilice 
los sistemas de recogida selectiva o póngase en contacto con el establecimiento donde 
adquirió el producto. Ellos depositarán este producto en el lugar correcto para que sea 
reciclado.
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INTRODUCCIÓN

Gracias por adquirir nuestro producto de la marca MASTERPRO.

Desde Bergner Europe S.L. desarrollamos investigaciones, pruebas de laboratorio e innovaciones en 
nuestros productos con el fin de fabricar productos de alta calidad y más duraderos para los clientes.

Para descubrir todas las características del producto y beneficiarte de todas las ventajas de este 
producto te recomendamos que visites nuestra página web.

ANTES DE USAR EL PRODUCTO

Para un uso adecuado, el usuario debe leer y comprender el manual del operador antes de utilizar el 
producto. Lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en el 
futuro.

Por favor, recuerde hacer caso siempre de los iconos informativos que aparecen en el embalaje, 
manual de instrucciones y/o propio aparato. Más información en el apartado informativo del manual de 
instrucciones.

Recuerde retirar todo el material de embalaje y deseche las cubiertas o plásticos de protección que 
pueda incluir el producto. Recomendamos el lavado de las piezas. Para un lavado adecuado consulte 
las instrucciones de limpieza provistas por el fabricante en este manual de instrucciones. 

  

ATENCIÓN: preste mucha atención y observe todos los avisos de seguridad, 
instrucciones, ilustraciones y datos técnicos provistos con este aparato.

El incumplimiento de los avisos e instrucciones de seguridad puede provocar una 
descarga eléctrica, un incendio y/o lesiones.

Este aparato no debe ser utilizado por niños y debe mantenerse fuera de su alcance. Solo puede 
ser utilizado por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimientos, si están bajo supervisión o han recibido instrucciones adecuadas y 
comprenden los riesgos implicados.

Por favor, antes de usar el producto tenga en cuenta lo siguiente:
•	No use el aparato si el cable está dañado.
• No deje que los niños toquen el aparato. Manténgalo siempre fuera de su alcance.
• No intente desmontar el aparato. Si hay que repararlo, lléveselo a un técnico autorizado.
• No permita que el agua entre en el aparato. Preste más atención si el aparato tiene que ser usado con 

agua o mezcla de agua.
• No utilice el aparato en una zona donde los niños puedan tocarlo con facilidad, y no permita que los 

niños usen el aparato por sí mismos.
•	No modifique las piezas o repare el aparato usted mismo.
• La limpieza y el mantenimiento no deben ser manipulados por niños, a menos que estén supervisados.
• El aparato y los cables de alimentación deben mantenerse alejados de los niños menores de 8 años, 

así como de los animales.

animals.

AVISOS IMPORTANTES. GUARDAR COMO REFERENCIA.

Compruebe que todos los elementos incluidos están dentro de la caja y verifique que cada 
componente no ha sufrido daños durante el transporte. Si encuentra algún daño, no utilice el 
aparato y póngase en contacto con nuestro servicio de atención al cliente.

Retire los posibles plásticos, pegatinas o protecciones de transporte del aparato.
No retire la placa de datos ni las posibles advertencias.

ICONOS DE INFORMACIÓN

ICONOS DE PELIGRO
Estos iconos indican posibles riesgos. Lea las advertencias de seguridad y sígalas cuidadosamente.

 ATENCIÓN: peligro de lesión.

 AVISO: riesgo de daños materiales y bienes.

 PRECAUCIÓN: ¡superficies calientes!

 PELIGRO: riesgo de descarga eléctrica.

INFORMACIÓN ADICIONAL

 Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato.

 Corriente alterna.

 Apto para alimentos.
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MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Cuando se usan aparatos eléctricos, deben tomarse una serie de precauciones básicas que incluyen 
las siguientes:
1.	 Lea todas las instrucciones.
2.	 Utilice los mangos o asas y evite tocar las superficies calientes.
3.	 Nunca toque el interior del aparato mientras está en funcionamiento.
4.	 La temperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el aparato está en 

funcionamiento.
5.	 Para protegerse contra descargas eléctricas, no coloque ninguna parte del aparato en agua ni en 

ningún otro líquido. 
6.	 ADVERTENCIA: este aparato eléctrico incluye una función de calentamiento y las 

superficies que no sean las áreas funcionales designadas pueden calentarse. Debido a las 
diferencias individuales en la percepción de la temperatura, utilice este equipo con cuidado. 
Toque únicamente las asas y superficies de agarre previstas para ello, y utilice protección contra 
el calor, como guantes. Deje que las superficies que no sean las áreas de agarre designadas se 
enfríen lo suficiente antes de tocarlas.

7.	 Desenchufe el aparato cuando no esté utilizándolo o antes de limpiarlo. Deje que se enfríe antes 
de manipularlo o limpiarlo.

8.	 Si el cable de alimentación estuviera dañado, deberá ser reemplazado por el fabricante o su 
agente de servicio, o por una persona con cualificaciones similares, para evitar peligros.

9.	 El uso de accesorios no está recomendado por el fabricante del aparato y puede causar peligro o 
lesiones.

10.	 Utilice el aparato únicamente en interiores; no lo use al aire libre.
11.	 Asegúrese de que el cable no cuelgue del borde de una mesa ni toque superficies calientes.
12.	 NO coloque el aparato sobre un quemador de gas o eléctrico ni sobre un horno caliente, ni cerca 

de los mismos.
13.	 Deben extremarse las precauciones al desplazar un aparato que contenga aceite o líquidos 

calientes.
14.	 Conecte siempre primero el enchufe al aparato y, a continuación, enchufe el cable a la toma de 

corriente en la pared. Para desconectarlo, gire todos los mandos a la posición «OFF» (apagado) y, 
a continuación, saque el enchufe de la toma de corriente.

15.	 No utilice los aparatos para ningún otro fin que no sea el uso previsto.
16.	 Ponga siempre los ingredientes a freír en la cesta, para evitar que entren en contacto con los 

elementos de calentamiento.
17.	 No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el aparato esté en funcionamiento.
18.	 No llene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.
19.	 Este aparato es apto para ser utilizado por personas mayores de 8 años, así como por 

personas con discapacidades físicas, sensoriales o mentales, o que carezcan de experiencia 
y conocimientos. Sin embargo, deben utilizar el aparato bajo supervisión o con la instrucción 
adecuada sobre su uso seguro y comprendiendo los peligros potenciales. Es importante recalcar 
que los niños no deben jugar con el aparato. Además, las tareas de limpieza y mantenimiento por 
parte del usuario no deben ser realizadas por niños a menos que sean mayores de 8 años y estén 
supervisados durante el proceso.

20.	 Mantenga el aparato y el cable eléctrico fuera del alcance de los niños menores de 8 años.
21.	 El aparato no está previsto para ser controlado por medio de un temporizador externo o un 

sistema separado de control a distancia.

¡ADVERTENCIA!
•	 Compruebe si la tensión indicada en el aparato coincide con la tensión de la toma de corriente.
•	 No utilice el aparato si está dañado en el enchufe, el cable u otras piezas. No acuda a ninguna 

persona no autorizada para reemplazar o reparar el cable dañado.

•	 Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
•	 No enchufe el aparato ni utilice el panel de control con las manos mojadas.
•	 No coloque el aparato contra la pared. Deje al menos 10 cm de espacio libre en la parte posterior.
•	 No coloque nada encima del aparato.
•	 No utilice el aparato para ningún otro propósito que no sea el descrito en este manual. No deje 

que el aparato funcione sin supervisión.
•	 Durante la fritura con aire caliente, se libera vapor caliente a través de las aberturas de salida de 

aire. Mantenga las manos y la cara a una distancia segura del vapor y de las aberturas de salida 
de aire. Tenga también cuidado con el vapor y el aire caliente cuando saque el recipiente del 
aparato. Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso.

•	 Desenchufe inmediatamente el aparato si ve que sale humo oscuro de él. Espere a que deje de 
salir humo antes de sacar el recipiente del aparato.

ATENCIÓN
•	 Asegúrese de que el aparato está colocado en una superficie horizontal, plana y estable.
•	 Si el aparato se utiliza de forma inadecuada o para fines profesionales o semiprofesionales, o 

si no se utiliza de acuerdo con las instrucciones del manual de usuario, la garantía perderá su 
validez y podremos rechazar cualquier responsabilidad por los daños ocasionados.

•	 Desenchufe siempre el aparato cuando no esté en uso.
•	 El aparato necesita aproximadamente 30 minutos para enfriarse antes de poder manipularlo o 

limpiarlo de forma segura.

SOLO PARA USO DOMÉSTICO
Este aparato solo es apto para uso doméstico. Es posible que no sea adecuado para utilizarse de 
forma segura en entornos como cocinas para personal laboral, granjas, moteles y otros entornos no 
residenciales. Tampoco está previsto para ser utilizado por clientes en moteles, alojamientos de tipo 
cama y desayuno y otros entornos residenciales.

COMPONENTES DE LA FREIDORA DE AIRE

⑤

⑥

④

①

②
③

1 Asa de la cesta 3 Pantalla táctil 5 Salida de aire

2 Cesta 4 Rejilla / /
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PANEL DE CONTROL

200 00:15

1

3 4 5 6 7 8

2

9

11

10

1 Pantalla de visualización de la  
temperatura. 7 El botón MENÚ le permite seleccionar 8 

modos tipos de alimentos al pulsarlo.

2 Pantalla de visualización del tiempo. 8 Botón de ENCENDIDO/APAGADO.

3

Botón PRECALENTAR: seleccionando 
esta tecla podrá precalentar el aparato 
primero, aumentando su temperatura 
para garantizar que los alimentos se 
calienten de manera más uniforme 
durante la cocción.

9 « + » / « - »: botón de AUMENTO/
DISMINUCIÓN DE LA TEMPERATURA.

4

El botón de tiempo de INICIO DIFERIDO 
le permite programar el momento en el 
que desea cocinar los alimentos (en un 
periodo de 24 horas).

10 « + » / « - »: botón de AUMENTO/
DISMINUICIÓN DEL TIEMPO.

5 El botón para MANTENER CALIENTE 
mantiene el alimento caliente. 11 8 botones de FUNCIONES 

PROGRAMADAS.

6
El botón INICIO/PAUSA inicia o pone en pausa el funcionamiento. Pulse esta tecla para 
que el aparato comience a funcionar, o púlsela mientras está en funcionamiento para que el 
aparato se pare.

ANTES DEL PRIMER USO

1.	 Retire todo el material de embalaje.
2.	 Retire cualquier pegatina o etiqueta del aparato.
3.	 Limpie a fondo la cesta y el recipiente con agua caliente jabonosa y una esponja no abrasiva.
4.	 Limpie el interior y el exterior del aparato con un paño húmedo.
5.	 Coloque el aparato sobre una superficie estable, horizontal y nivelada. 

NOTA: no coloque el aparato sobre una superficie que no sea resistente al calor.
6.	 Coloque la bandeja en la cesta. 

NOTA: no coloque nada encima del aparato, ya que se interrumpiría el flujo de aire y esto 

afectaría al resultado de la fritura con aire caliente.
7.	 Esta freidora funciona con aire caliente sin necesidad de aceite. Evite llenar el recipiente 

directamente con aceite o grasa para freír. 
NOTA: cuando la freidora de aire se calienta por primera vez, podría emitir algo de olor y 
humo. Esto es normal con muchos aparatos calefactores. Esto no afecta a la seguridad de su 
aparato. 

USAGE

1.	 Conecte el cable de alimentación a una toma de pared con conexión a tierra y la freidora de aire 
entrará en el modo de espera. El botón de «ENCENDIDO/APAGADO» se iluminará. 
NOTA: en el modo de espera, el consumo de potencia del dispositivo en el estado de 
espera es de 0,5 W. Cuando el dispositivo esté inactivo durante más de 5 minutos, entrará 
automáticamente en este modo.

2.	 Saque con cuidado la cesta de la freidora de aire caliente.
3.	 Coloque los ingredientes en la cesta.
4.	 Vuelva a introducir la cesta en la freidora de aire caliente en su lugar; no utilice nunca la cesta sin 

la bandeja dentro. 
ATENCIÓN: superficie caliente de la cesta durante el calentamiento, sujete únicamente el 
asa del recipiente.

5.	 Pulse el botón de «ENCENDIDO/APAGADO» y se iluminará la pantalla. « ON» se mostrará en la 
pantalla de visualización de la temperatura.

6.	 Pulse el botón «MENÚ» para seleccionar una configuración de cocción programada. (8 funciones 
programadas con opción de ajuste de temperatura y tiempo). Pulse el botón «MENÚ» para 
seleccionar o cambiar la función de cocción. Los ajustes de tiempo y temperatura también 
se pueden ajustar aún más. Cuando desee ajustar el tiempo, simplemente pulse « + » o « - 
» una vez cerca del símbolo del reloj. El incremento o disminución es de 1 minuto. También 
puede aumentar/disminuir rápidamente manteniendo pulsado el botón « + » o « - ». Cuando 
desee ajustar la temperatura, simplemente pulse el botón + o - una vez cerca del símbolo de 
la temperatura. El incremento-disminución es de 5 ℃. También puede aumentar/disminuir 
rápidamente manteniendo pulsado el botón « + » o « - ». 
NOTA: cada configuración de cocción incluye una función de precalentamiento predeterminada. 
Para desactivar el precalentamiento: simplemente pulse el botón de precalentamiento una vez 
para que deje de parpadear.

7.	 Una vez finalizada la configuración deseada, pulse el botón «INICIO/PAUSA» para comenzar a 
cocinar. 
NOTA: si la función de precalentamiento no está desactivada, la freidora de aire primero 
activará el modo de precalentamiento y se mostrará «PREHEAT» (PRECALENTAR) en la pantalla 
durante varios minutos. En la pantalla se mostrará «Add food» (añadir ingredientes). El aparato 
se pone en marcha después de un tiempo de precalentamiento de cinco minutos o cuando la 
temperatura alcanza los 200 grados centígrados.

8.	 Durante el proceso de cocción, si desea ajustar el tiempo o la temperatura, puede hacerlo 
fácilmente pulsando el correspondiente botón « + » o « - ». 
NOTA: algunos alimentos deben ser agitados a mitad del tiempo de cocción para garantizar 
un resultado uniforme. Asegúrese de no llenar demasiado la cesta para freír para permitir una 
adecuada circulación del calor (consulte la sección «Ajustes» a continuación). En la tabla se 
indican las funciones en las que conviene sacar la cesta del aparato por el asa y agitarla. Una vez 
agitada, deslice la cesta nuevamente dentro de la freidora.

9.	 Transcurrido el tiempo programado, el aparato emitirá automáticamente un pitido para avisarle 
que el ciclo de cocción ha finalizado. Se mostrará «END» (fin) en la pantalla. Al cabo de 20 
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segundos la pantalla se apagará, excepto el botón de encendido que permanecerá iluminado. 
Saque la cesta del aparato y colóquela sobre una superficie resistente al calor. 
NOTA: una vez finalizada la cuenta atrás del temporizador, los elementos calefactores se 
apagarán; sin embargo, el ventilador seguirá funcionando durante unos 20 segundos para 
expulsar el aire caliente como medida de seguridad.

10.	 Compruebe si los ingredientes están listos y bien cocinados. 
NOTA: si los ingredientes aún no están listos, vuelva a introducir la cesta en el aparato y repita 
los pasos 5 a 10.

11.	 Para retirar los alimentos que hayan acumulado aceite (por ejemplo, carne) una vez terminada la 
cocción, utilice pinzas para sacarlos. 
Para retirar los alimentos que tengan un poco de aceite excesivo en la sartén (por ejemplo, 
patatas fritas, verduras, etc.), vierta los ingredientes en un plato o cuenco. 
ATENCIÓN: no voltee la cesta. Cualquier exceso de aceite acumulado en el fondo de la 
cesta puede derramarse sobre los alimentos. Tenga en cuenta que tanto la cesta como los 
ingredientes estarán calientes. Dependiendo del tipo de ingredientes en la freidora de aire, 
también puede salir vapor de la cesta.

AJUSTES

En la siguiente tabla se indican ajustes recomendados para ayudarle a seleccionar las mejores 
opciones para sus ingredientes.  
NOTA: estas sesiones son sólo sugerencias. Dado que los ingredientes varían en tamaño, forma y 
marca, no podemos garantizar que estos ajustes sean ideales para sus ingredientes específicos.

Función Temp. Tiempo Calenta-
miento

Voltear 
/ agitar

Tiempo 
mín.

Tiempo 
máx.

Temp.
mín.

Temp.
max. 

Patatas fritas 200 °C 20 min. Sí Sí 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Muslos de pollo 185 °C 20 min. Sí Sí 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Filete 180 °C 15 min. Sí Sí 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Pescado 180 °C 10 min. Sí Sí 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Gambas 190 °C 7 min. Sí Sí 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Pizza 180 °C 12 min. Sí Sí 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Bizcocho 160 °C 22 min. Sí No 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Verduras 160 °C 12 min. Sí No 1 min. 90 min. 40 °C 200 °C

Gracias a la tecnología «Rapid Air Fry», el aire dentro del aparato se recalienta instantáneamente. 
Sacar brevemente la cesta del aparato durante la fritura con aire caliente no perturbará el proceso de 
cocción, por eso recomendamos revisar los alimentos de forma intermitente. 

LIMPIEZA

1.	 Limpie el aparato después de cada uso.
2.	 Desenchufe la freidora antes de limpiarla.  

NOTA: saque la cesta para que la freidora de aire se enfríe rápidamente.
3.	 No limpie la bandeja, la cesta y el interior del aparato con utensilios de cocina metálicos o 

materiales de limpieza abrasivos, ya que pueden dañar el revestimiento antiadherente del aparato 
y acortar su vida útil.

4.	 Limpie el exterior del aparato con un paño húmedo.
5.	 Limpie la bandeja y la cesta con agua caliente, detergente para vajillas y una esponja no abrasiva.
6.	 Puede eliminar cualquier resto de suciedad utilizando un líquido desengrasante. 

NOTA: si hay suciedad adherida a la bandeja o al fondo de la cesta, llene la cesta con agua 
caliente y detergente para vajillas. Coloque la bandeja en la cesta y déjelas a remojo durante 
aproximadamente 10 minutos.

7.	 Limpie la resistencia con un cepillo de limpieza para eliminar cualquier residuo de comida.
8.	 Si no va a utilizar el aparato durante un tiempo prolongado, límpielo y guárdelo en un lugar fresco 

y seco.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posible causa Solución

No se enciende.

El cable de alimentación no está 
enchufado a la toma de corriente.

Conecte con cuidado el cable de 
alimentación a la toma de pared con 
conexión a tierra.

No se ha ajustado el temporizador. Ajuste el temporizador al tiempo de 
fritura deseado.

Los alimentos están 
crudos o poco 
cocidos.

Demasiados alimentos en la cesta. Fría menos alimentos cada la vez.

El tiempo de fritura es demasiado 
corto. Ajuste el tiempo de fritura adecuado.

Los alimentos no se 
fríen uniformemente.

Algunos alimentos deben agitarse 
durante el proceso de fritura.

A la mitad del tiempo de fritura, 
saque la cesta de la freidora y 
agítela para separar los alimentos. A 
continuación, vuelva a introducir la 
cesta para completar la fritura.

Los alimentos fritos 
no están crujientes.

Algunos alimentos deben freírse con 
aceite.

Añada una capa muy fina de aceite 
a la superficie de los alimentos 
antes de freírlos.

No se puede 
introducir la cesta en 
la freidora.

La cesta tiene demasiados 
alimentos/pesa demasiado.

No exceda la línea de llenado 
máximo en la cesta.

Asa atascada. Coloque la cesta en la freidora 
horizontalmente.
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GARANTÍA DEL PRODUCTO

Estimado cliente,

Le agradecemos por elegir nuestros productos y compartimos su compromiso con la calidad y el 
rendimiento excepcional. Para asegurarnos de brindarle la mejor experiencia, ofrecemos una garantía 
limitada que cubre defectos de fabricación y funcionamiento durante el siguiente período:

Período de garantía:
Según las leyes aplicables en el país de venta.

Cobertura de garantía:
Esta garantía cubre defectos de fabricación y funcionamiento, pero no cubre roturas, pérdidas, 
desgaste normal o problemas derivados de un manejo inadecuado. Por favor, contacte a nuestros 
técnicos para verificar si su caso está cubierto.

Procedimiento para hacer valer la garantía o solicitar un reemplazo:

Caso de garantía:
Póngase en contacto con nuestro equipo de soporte técnico a través del 
formulario en el siguiente enlace QR y seleccione Devoluciones, Reembolsos y 
Garantía.
(support.bergnergroup.com)

       

Se le solicitarán los siguientes datos:
√    Nombre completo.
√    Dirección completa: Código Postal - País – Estado.
√    Teléfono de contacto y correo electrónico.
√    Detalles precisos del caso de garantía.
√    Foto del recibo de compra.
√    Imágenes detalladas del producto y, si corresponde, de la parte dañada.

En la sección de Información del producto, deberá especificar:
√    Fecha de compra.
√    Descripción del producto.
√    Cómo se adquirió el producto.
√    Tienda.
√    Punto de venta.
√    Referencia del producto (si está disponible, se encuentra en el código de barras). 
√    Descripción del defecto.

Con esta información, le ofreceremos atención personalizada y procesaremos su garantía.

Ley aplicable:
Este proceso de garantía está sujeto a las leyes y regulaciones correspondientes. Cualquier disputa 
relacionada con esta garantía será resuelta por los tribunales competentes.

Valoramos su confianza en nuestros productos y nos esforzamos por brindarle el mejor servicio. Si 
necesita más ayuda o tiene alguna pregunta, no dude en ponerse en contacto con nuestro equipo de 
soporte técnico.

Esta garantía internacional de Bergner Europe S.L. no afecta los derechos legales del consumidor ni su 
exclusión. También se aplica al minorista donde se adquirió el producto. Además, junto con los derechos 
legales, esta garantía otorga derechos adicionales específicos que posee el consumidor.

Atentamente,

Bergner Europe S.L.
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD EUROPEA

Nosotros, Bergner Europe S.L.

Dirección: Carretera del Aeropuerto Kilometro 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, Zaragoza 50011,
Spain

Respecto a los siguientes productos:

Referencia de Bergner Europe S.L.:

BGMP-9532-AT
BGMP-9532-CH

Descripción del producto:

Freidora de aire • 6L • 220V-240V~, 
50Hz/60Hz, 1500W

      

El objeto de la declaración descrita anteriormente es garantizar la conformidad con la legislación de 
armonización de la Unión correspondiente, bajo la responsabilidad del fabricante.

Firmado por:
Bergner Europe S.L.
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Dieses Zeichen bedeutet, dass das Produkt im gesamten EU-Gebiet nicht mit anderem 
Hausmüll entsorgt werden darf. Um schädliche Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit 
durch unsachgemäße Entsorgung zu verhindern, verwenden Sie die entsprechenden 
Rücknahmesysteme, so dass dieses Gerät ordnungsgemäß wiederverwertet werden kann. 
Verwenden Sie zur Rückgabe Ihres gebrauchten Geräts bitte die entsprechenden Rückgabe- 
und Sammelsysteme, oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt 
gekauft haben. Diese können das Produkt zurücknehmen und es einer umweltfreundlichen 
Wiederverwertung zuführen.
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EINFÜHRUNG

Vielen Dank, dass Sie sich für unser MASTERPRO Produkt entschieden haben.

Bei Bergner Europe S.L. führen wir Forschungen, Tests und Innovationen an unseren Produkten durch, 
um qualitativ hochwertige und langlebige Produkte für unsere Kunden herzustellen.

Um alle Eigenschaften des Produkts zu entdecken und alle Vorteile zu nutzen, empfehlen wir Ihnen, 
unsere Website zu besuchen.

VOR DER VERWENDUNG DES PRODUKTS

Für eine ordnungsgemäße Verwendung müssen die Benutzer die Bedienungsanleitung lesen und 
verstehen, bevor das Produkt verwendet wird. Bitte lesen Sie diese wichtigen Informationen sorgfältig 
durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

Bitte beachten Sie immer die Informationssymbole auf der Verpackung, der Gebrauchsanweisung 
und/oder dem Gerät selbst. Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt "Informationen" in der 
Bedienungsanleitung.

Denken Sie daran, alle Verpackungsmaterialien zu entfernen und alle Schutzabdeckungen oder 
Kunststoffe zu entsorgen, die dem Produkt möglicherweise beigefügt sind. Wir empfehlen, die Teile zu 
waschen. Beachten Sie die Reinigungshinweise des Herstellers in dieser Gebrauchsanweisung. 

  

ACHTUNG: Bitte beachten und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise, 
Anweisungen, Abbildungen und technischen Daten, die diesem Gerät beiliegen.

Die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kann zu einem 
elektrischen Schlag, Brand und/oder Verletzungen führen.

Dieses Gerät darf nicht von Kindern verwendet werden und muss außerhalb ihrer Reichweite aufbewahrt 
werden. Es darf nur von Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt 
werden oder entsprechende Anweisungen erhalten haben und die damit verbundenen Risiken verstehen.

Bevor Sie das Produkt verwenden, beachten Sie bitte Folgendes:
•	Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel beschädigt ist.
•	Bewahren Sie das Gerät immer außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
•	Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen. Wenn es repariert werden muss, bringen Sie es zu einem 

autorisierten Techniker.
•	Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gerät eindringt. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn das 

Gerät mit Wasser oder einem Wassergemisch verwendet werden muss.
•	Benutzen Sie das Gerät nicht an einem Ort, an dem Kinder leicht darauf zugreifen können, und lassen 

Sie Kinder das Gerät nicht allein benutzen.
•	Nehmen Sie keine eigenen Änderungen oder Reparaturen am Gerät vor.
•	Die Reinigung und Wartung sollten nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, sie werden 

beaufsichtigt.
•	Das Gerät und die Netzkabel sollten von Kindern unter 8 Jahren sowie von Tieren ferngehalten werden.

animals.

WICHTIGE HINWEISE. ZUM NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Vergewissern Sie sich, dass sich alle mitgelieferten Teile in der Verpackung befinden, und stellen 
Sie sicher, dass die einzelnen Komponenten während des Transports nicht beschädigt wurden. 
Sollten Sie Schäden feststellen, verwenden Sie das Gerät nicht und wenden Sie sich an unseren 
Kundendienst.

Entfernen Sie eventuelle Kunststoffe, Aufkleber oder Transportschutzmaterial von dem Gerät.
Entfernen Sie weder das Typenschild noch etwaige Warnhinweise.

INFORMATIONSSYMBOLE

GEFAHRENSYMBOLE
Diese Symbole weisen auf mögliche Gefahren hin. Lesen Sie die Sicherheitshinweise und befolgen Sie 
sie sorgfältig.

 ACHTUNG: Es besteht Verletzungsgefahr.

 HINWEIS: Gefahr von Sachschäden.

 VORSICHT: Heiße Oberflächen!

 GEFAHR: Gefahr eines elektrischen Schlages.

ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN

 Lesen Sie vor der Benutzung des Geräts die Bedienungsanleitung.

 Wechselstrom.

 Lebensmittelsicher.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Bei der Verwendung von Elektrogeräten sind stets grundlegende Sicherheitsvorkehrungen zu 
beachten, darunter die Folgenden:
1.	 Lesen Sie sämtliche Hinweise.
2.	 Verwenden Sie Griffe oder Knöpfe und vermeiden Sie das Berühren heißer Oberflächen.
3.	 Berühren Sie niemals das Innere des Geräts, während es in Betrieb ist.
4.	 Beim Betrieb des Geräts kann sich dessen Oberfläche stark erhitzen.
5.	 Zum Schutz vor Stromschlag darf kein Teil des Geräts in Wasser oder andere Flüssigkeiten 

getaucht werden.
6.	 WARNUNG: Dieses Elektrogerät verfügt über eine Heizfunktion, die dazu führen kann, dass 

Oberflächen außerhalb der vorgesehenen Funktionsbereiche heiß werden. Da die Empfindlichkeit 
gegenüber Hitze von Person zu Person unterschiedlich sein kann, gehen Sie bitte vorsichtig 
mit dem Gerät um. Berühren Sie nur die dafür vorgesehenen Griffe und Griffflächen und 
verwenden Sie bei Bedarf einen Hitzeschutz wie z. B. Ofenhandschuhe. Lassen Sie allen nicht 
ausgewiesenen Bereichen ausreichend Zeit zum Abkühlen, bevor Sie sie anfassen.

7.	 Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerät nicht benutzt wird oder vor der Reinigung. Lassen 
Sie es abkühlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.

8.	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer 
ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

9.	 Die Verwendung von Zubehörteilen wird vom Hersteller des Geräts nicht empfohlen und kann zu 
Gefahren oder Verletzungen führen.

10.	 Das Gerät nur in Innenräumen und nicht im Freien verwenden.
11.	 Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht über den Rand eines Tisches hängt oder heiße 

Oberflächen berührt.
12.	 Nicht auf oder in die Nähe von heißen Gas- oder Elektroherden oder in einen beheizten Ofen 

stellen.
13.	 Beim Umstellen von Geräten, die heißes Öl oder sonstige heiße Flüssigkeiten enthalten, ist 

äußerste Vorsicht geboten.
14.	 Stecken Sie immer zuerst den Stecker in das Gerät und dann das Kabel in die Steckdose. Um 

das Gerät vom Stromnetz zu trennen, schalten Sie alle Bedienelemente auf „Off“ und ziehen Sie 
dann den Stecker aus der Steckdose.

15.	 Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck.
16.	 Legen Sie die zu frittierenden Zutaten immer in den Korb, damit sie nicht mit den Heizelementen 

in Berührung kommen.
17.	 Decken Sie die Lufteinlass- und Luftauslassöffnungen nicht ab, während das Gerät in Betrieb ist.
18.	 Füllen Sie den Korb nicht mit Öl, da dies eine Brandgefahr darstellen kann.
19.	 Dieses Gerät ist für Personen ab 8 Jahren sowie für Personen mit eingeschränkten körperlichen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnissen geeignet. 
Sie sollten das Gerät jedoch nur unter Aufsicht oder nach Einweisung in die sichere Verwendung 
und unter Berücksichtigung der potenziellen Gefahren benutzen. Es ist wichtig zu betonen, 
dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen dürfen. Darüber hinaus sollten Reinigungs- und 
Wartungsarbeiten nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, diese sind älter als 8 Jahre 
und werden dabei beaufsichtigt.

20.	 Bewahren Sie das Gerät und sein Netzkabel für Kinder unter 8 Jahren unzugänglich auf.
21.	 Das Gerät ist nicht für die Steuerung durch eine externe Zeitschaltuhr oder eine separate 

Fernbedienung vorgesehen.

WARNUNG!
•	 Überprüfen Sie, ob die auf dem Gerät angegebene Spannung mit der Netzspannung übereinstimmt.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Stecker, das Kabel oder andere Teile beschädigt sind. 

Wenden Sie sich zum Austausch oder zur Reparatur des beschädigten Kabels nicht an nicht 

autorisierte Personen.
•	 Halten Sie das Netzkabel von heißen Oberflächen fern.
•	 Schließen Sie das Gerät nicht an und bedienen Sie das Bedienfeld nicht mit nassen Händen.
•	 Stellen Sie das Gerät nicht an eine Wand. Lassen Sie auf der Rückseite mindestens 10 cm Platz.
•	 Stellen Sie keine Gegenstände auf dem Gerät ab.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht für andere Zwecke als in dieser Anleitung beschrieben. Lassen Sie 

das Gerät nie unbeaufsichtigt laufen.
•	 Beim Heißluftfrittieren wird heißer Dampf über die Luftauslässe freigesetzt. Halten Sie Hände 

und Gesicht auf Sicherheitsabstand zu dem Dampf und den Luftauslassöffnungen. Denken Sie 
immer an den heißen Dampf und die heiße Luft, wenn Sie den Korb aus dem Gerät nehmen. Alle 
zugänglichen Oberflächen können während des Betriebs heiß werden.

•	 Ziehen Sie sofort den Netzstecker, wenn Sie dunklen Rauch aus dem Gerät austreten sehen. 
Warten Sie, bis kein weiterer Dampf mehr austritt. Nehmen Sie erst danach den Korb aus dem 
Gerät.

VORSICHT
•	 Das Gerät muss horizontal auf einer ebenen und festen Fläche stehen.
•	 Wenn das Gerät unsachgemäß zu professionellen oder halbprofessionellen Zwecken verwendet 

wird oder nicht gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung verwendet wird, erlischt die 
Garantie und wir lehnen jegliche Haftung für verursachte Schäden ab.

•	 Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät nicht benutzen.
•	 Für eine sichere Handhabung oder Reinigung benötigt das Gerät etwa 30 Minuten zum Abkühlen.

NUR FÜR DEN HAUSGEBRAUCH
Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Privathaushalten bestimmt. Das Gerät ist möglicherweise 
nicht für die sichere Verwendung in Umgebungen wie Personalküchen, Bauernhöfen, Motels und 
andere gewerbliche Umgebungen geeignet.
Es ist auch nicht für die Nutzung durch Kunden in Hotels, Motels, Pensionen und anderen 
wohnungsähnlichen Umgebungen gedacht.

KOMPONENTEN DER HEISSLUFTFRITTEUSE

⑤

⑥

④

①

②
③

1 Korbgriff 3 Touchscreen 5 Luftauslass

2 Garkorb 4 Grilleinsatz / /
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BEDIENFELD

200 00:15

1

3 4 5 6 7 8

2

9

11

10

1 Temperaturanzeige. 7
Mit der MENU-Taste können Sie durch 
Drücken zwischen 8 Programmen 
wählen.

2 Zeitanzeige. 8 Ein-/Aus-Taste.

3

VORHEIZEN-Taste: Durch Drücken 
dieser Taste können Sie das Gerät 
vorheizen, um die Temperatur zu erhöhen 
und so eine gleichmäßigere Erwärmung 
der Speisen während des Backvorgangs 
zu gewährleisten.

9 „ + “ / „ - “: Taste zum ERHÖHEN / 
VERRINGERN DER TEMPERATUR.

4

Mit der Taste STARTVERZÖGERUNG 
können Sie einen Zeitpunkt festlegen, 
zu dem Sie das Essen kochen möchten 
(innerhalb von 24 Stunden).

10 „ + “ / „ - “: Taste zum ERHÖHEN / 
VERRINGERN DER ZEIT.

5 Die Taste „KEEP WARM“ (warmhalten) 
hält das Essen warm. 11 8 Symbol für 

VOREINSTELLUNGSFUNKTIONEN.

6
Mit der START-/PAUSE-Taste können Sie den Betrieb starten oder unterbrechen. Drücken Sie 
diese Taste, um die Maschine zu starten, oder drücken Sie diese Taste während des Betriebs, 
um die Maschine anzuhalten.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1.	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial.
2.	 Entfernen Sie alle Aufkleber oder Etiketten von dem Gerät.
3.	 Reinigen Sie den Korb und die Grillplatte gründlich mit heißem Spülwasser und einem nicht 

scheuernden Schwamm.
4.	 Wischen Sie die Innen- und Außenseite des Geräts mit einem feuchten Tuch ab.
5.	 Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, waagerechte und ebene Fläche. 

HINWEIS: Stellen Sie das Gerät nicht auf eine nicht hitzebeständige Oberfläche.
6.	 Geben Sie den Gareinsatz in den Korb. 

HINWEIS: Stellen Sie NICHTS auf das Gerät, da der Luftstrom gestört wird und das Ergebnis 
des Heißluftfrittierens beeinträchtigt wird.

7.	 Diese Fritteuse arbeitet mit heißer Luft und benötigt kein Öl. Bitte vermeiden Sie es, den Korb 
direkt mit Öl oder Frittierfett zu füllen. 
HINWEIS: Wenn Ihre Heißluftfritteuse zum ersten Mal beheizt wird, kann sie leichten Rauch 
oder Geruch abgeben. Dies ist bei vielen sich erhitzenden Geräten normal. Es beeinträchtigt nicht 
die Sicherheit Ihres Gerätes. 

VERWENDUNG

1.	 Stecken Sie das Netzkabel in eine geerdete Steckdose und die Heißluftfritteuse wechselt in den 
Standby-Modus. Die Taste „ON/OFF“ leuchtet auf. 
HINWEIS: Im Standby-Modus beträgt der Stromverbrauch des Geräts im 0,5 W. 
Wenn das Gerät länger als 5 Minuten inaktiv ist, wechselt es automatisch in diesen Modus.

2.	 Ziehen Sie den Korb vorsichtig aus der Heißluftfritteuse heraus.
3.	 Geben Sie die Zutaten in den Korb.
4.	 Schieben Sie den Korb wieder an seinen Platz. Verwenden Sie den Korb niemals ohne Gareinsatz 

darin. 
VORSICHT: Heiße Oberfläche des Korbes während des Erhitzens, halten Sie nur den Griff 
des Korbes fest.

5.	 Drücken Sie die Taste „POWER ON/OFF“ (Ein/Aus), und das LCD-Display leuchtet auf. „ ON“wird 
auf der Temperaturanzeige angezeigt.

6.	 Drücken Sie die Taste „MENU“, um eine voreingestellte Garstufe auszuwählen. (8 voreingestellte 
Funktionen mit der Möglichkeit, Temperatur und Zeit einzustellen). Drücken Sie die Taste „MENU“, 
um die Garfunktion auszuwählen oder zu ändern. Auch die Zeit- und Temperatureinstellungen 
können weiter angepasst werden. Wenn Sie die Zeit einstellen möchten, drücken Sie einfach „+“ 
oder „-“ einmal in der Nähe des Uhrsymbols, die Erhöhung/Verringerung erfolgt minutenweise. 
Oder Sie können schnell erhöhen/verringern, indem Sie die Taste „+“ oder „-“ gedrückt halten. 
Wenn Sie die Temperatur anpassen möchten, drücken Sie einfach einmal die Taste + oder - in 
der Nähe des Temperatursymbols. Die Erhöhung bzw. Verringerung beträgt 5 °C. Oder erhöhen/
verringern Sie den Wert schnell, indem Sie die Taste „+“ oder „-“ gedrückt halten. 
HINWEIS: Jede Garstufe verfügt standardmäßig über eine Vorheizfunktion. So deaktivieren 
Sie das Vorheizen: Drücken Sie einfach einmal auf die Vorheiztaste, bis sie nicht mehr blinkt.

7.	 Nachdem Sie die gewünschte Einstellung vorgenommen haben, drücken Sie die „START/
PAUSE“-Taste, um den Garvorgang zu starten. 
HINWEIS: Wenn die Vorheizfunktion nicht deaktiviert ist, aktiviert die Heißluftfritteuse zuerst 
den Vorheizmodus und „PREHEAT“ (Vorheizen) wird auf dem Bildschirm angezeigt und dauert 
einige Minuten. „Add food“ (Lebensmittel hinzufügen) wird auf dem Bildschirm angezeigt. Die 
Maschine startet nach einer Vorheizzeit von fünf Minuten oder wenn die Temperatur 200 Grad 
Celsius erreicht hat.

8.	 Wenn Sie während des Garvorgangs die Zeit oder Temperatur anpassen möchten, können Sie 
dies ganz einfach durch Drücken der entsprechenden Taste „+“ oder „-“ tun. 
HINWEIS: Einige Lebensmittel müssen nach der Hälfte der Garzeit geschüttelt werden, um 
ein gleichmäßiges Ergebnis zu erzielen. Achten Sie darauf, den Frittierkorb nicht zu überfüllen, 
damit die Hitze gut zirkulieren kann (siehe Abschnitt „Einstellungen“ weiter unten). In der Tabelle 
ist die entsprechende Funktion angegeben, die erforderlich ist, um den Korb am Griff aus dem 
Gerät zu ziehen, zu schütteln und dann wieder in die Heißluftfritteuse zu schieben.

9.	 Die voreingestellte Zeit ist abgelaufen, das Gerät läutet automatisch, um Sie darauf hinzuweisen, 
dass der Garzyklus beendet ist. „END“ wird auf dem Bildschirm angezeigt, nach 20 Sekunden 
schaltet sich der Bildschirm aus, außer dass der Netzschalter weiterhin leuchtet. Ziehen Sie den 



DE DE

32 33

Korb aus dem Gerät heraus und stellen Sie ihn auf eine hitzebeständige Oberfläche. 
HINWEIS: Nach Ablauf der Zeit schalten sich die Heizelemente aus, das Gebläse läuft jedoch 
aus Sicherheitsgründen noch etwa 20 Sekunden weiter, um die heiße Luft abzulassen.

10.	 Prüfen Sie, ob die Zutaten fertig sind und richtig gegart wurden. 
HINWEIS: Wenn die Zutaten noch nicht fertig sind, schieben Sie den Korb zurück in das 
Gerät und wiederholen Sie die Schritte 5 bis 10.

11.	 Um Lebensmittel, die Öl aufgenommen haben könnten (z. B. Fleisch), nach dem Garen zu 
entfernen, verwenden Sie bitte eine Zange.  
Um Lebensmittel, die wenig überschüssiges Öl im Korb enthalten würden (z. B. Pommes frites, 
Gemüse usw.), zu entfernen, geben Sie die Zutaten auf einen Teller oder in eine Schüssel. 
VORSICHT: Stellen Sie den Korb nicht auf den Kopf. Überschüssiges Öl, das sich am Boden 
des Korbs sammelt, kann auf das Essen tropfen. Bitte beachten Sie, dass sowohl der Korb als 
auch die Zutaten heiß sind. Je nach Art der Zutaten in der Heißluftfritteuse kann auch Dampf aus 
dem Korb entweichen.

EINSTELLUNGEN

Die folgende Tabelle enthält empfohlene Einstellungen, die Ihnen bei der Auswahl der besten Optionen 
für Ihre Zutaten helfen.  
HINWEIS: Hierbei handelt es sich nur um Vorschläge. Da Zutaten in Größe, Form und Marke 
variieren, können wir nicht garantieren, dass diese Einstellungen für Ihre spezifischen Zutaten ideal 
sind.

Funktion Temp Zeit Aufwär-
men

Umdrehen/
Schütteln

Min. 
Zeit 

Max. 
Zeit 

Min. 
Temp. 

Max. 
Temp.

Pommes frites 200°C 20 min Ja Ja 1 min 90 min 40°C 200°C

Hähnchenkeulen 185°C 20 min Ja Ja 1 min 90 min 40°C 200°C

Steak 180°C 15 min Ja Ja 1 min 90 min 40°C 200°C

Fisch 180°C 10 min Ja Ja 1 min 90 min 40°C 200°C

Garnelen 190°C 7 min Ja Ja 1 min 90 min 40°C 200°C

Pizza 180°C 12 min Ja Ja 1 min 90 min 40°C 200°C

Kuchen 160°C 22 min Ja Nein 1 min 90 min 40°C 200°C

Gemüse 160°C 12 min Ja Nein 1 min 90 min 40°C 200°C

Dank der „Rapid Air Fry Technology“ wird die Luft im Inneren des Geräts sofort wieder aufgeheizt. Das 
kurze Herausziehen des Korbs aus dem Gerät während des Heißluftfrittierens stört den Garvorgang 
nicht. Wir empfehlen daher, die Speisen gelegentlich zu überprüfen. 

REINIGUNG

1.	 Reinigen Sie das Gerät nach jedem Gebrauch.
2.	 Ziehen Sie vor der Reinigung den Stecker der Fritteuse aus der Steckdose.  

HINWEIS: Nehmen Sie den Korb heraus, damit die Heißluftfritteuse schnell abkühlen kann.
3.	 Reinigen Sie den Einsatz, den Korb und das Innere des Geräts nicht mit Metallküchenutensilien 

oder scheuernden Reinigungsmitteln, da dies die Antihaftbeschichtung beschädigen und die 
Lebensdauer des Geräts verkürzen kann.

4.	 Wischen Sie die Außenseite des Geräts mit einem feuchten Tuch ab.
5.	 Reinigen Sie den Einsatz und den Korb mit heißem Wasser, Spülmittel und einem nicht 

scheuernden Schwamm.
6.	 Sie können verbleibende Verschmutzungen mit einer Entfettungsflüssigkeit entfernen. 

HINWEIS: Wenn Schmutz am Gestell oder am Boden des Korbs haftet, füllen Sie den Korb 
mit heißem Wasser und Spülmittel. Legen Sie den Einsatz in den Korb und lassen Sie ihn etwa 10 
Minuten einweichen.

7.	 Reinigen Sie das Heizelement mit einer Reinigungsbürste, um Speisereste zu entfernen.
8.	 Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, reinigen Sie es bitte und bewahren Sie es an 

einem kühlen, trockenen Ort auf.

PROBLEMBEHEBUNG

Problem Möglicherweise verursacht durch Lösung

Kein Strom.

Netzkabel wurde nicht in die 
Steckdose gesteckt.

Stecken Sie das Netzkabel 
vorsichtig in eine geerdete 
Steckdose.

Sie haben den Timer nicht 
eingestellt. 

Stellen Sie den Timer auf die 
gewünschte Frittierzeit ein.

Das Essen ist roh 
oder nicht gar.

Zu viele Lebensmittel im Korb. Frittieren Sie weniger Lebensmittel 
auf einmal.

Die Garzeit ist zu kurz. Stellen Sie die entsprechende 
Garzeit ein.

Die Speisen sind nicht 
gleichmäßig gar.

Einige Lebensmittel sollten während 
des Frittiervorgangs zwischendurch 
geschüttelt werden.

Nach der Hälfte der Frittierzeit 
den Korb aus der Fritteuse 
nehmen, schütteln, um die Speisen 
voneinander zu trennen, und dann 
wieder einsetzen, um das Frittieren 
zu beenden.

Die gegarten Speisen 
sind nicht knusprig.

Einige Lebensmittel müssen mit Öl 
gegart werden. 

Geben Sie vor dem Braten eine sehr 
dünne Schicht Öl auf die Oberfläche 
der Speisen.

Korb kann nicht in die 
Fritteuse geschoben 
werden.

Der Korb ist zu voll/zu schwer. Die maximale Fülllinie am Korb darf 
nicht überschritten werden.

Der Griff klemmt. Den Korb horizontal in die Fritteuse 
stellen.
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PRODUKTGARANTIE

Sehr geehrte KundInnen,

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für unsere Produkte entschieden haben und für Ihr Vertrauen in die 
Qualität unserer Produkte. Um sicherzustellen, dass wir Ihnen die beste Erfahrung bieten, gewähren 
wir eine begrenzte Garantie, die Herstellungsfehler und Betrieb für den folgenden Zeitraum abdeckt:

Gewährleistungsfrist:
Gemäß den geltenden Gesetzen im Verkaufsland.

Garantieabdeckung:
Diese Garantie deckt Herstellungs- und Betriebsfehler ab, jedoch kein Bruch, Verlust, normale 
Abnutzung oder Probleme, die durch unsachgemäße Handhabung entstehen. Bitte wenden Sie sich an 
unsere Techniker, um zu prüfen, ob Ihr Fall abgedeckt ist.

Verfahren zur Geltendmachung der Garantie oder zur Anforderung eines Ersatzes:

Garantiefall:
Kontaktieren Sie unser technisches Support-Team über das Formular unter dem 
folgenden QR-Link und wählen Sie Rückgabe, Rückerstattung und Garantie. 
(support.bergnergroup.com)        

Die folgenden Informationen werden benötigt:
√    Vollständiger Name.
√    Vollständige Adresse: Postleitzahl - Land - Region.
√    Kontakt: Telefonnummer und E-Mail.
√    Genaue Angaben zum Garantiefall.
√    Foto des Kaufbelegs.
√    Detaillierte Bilder des Produkts und ggf. des beschädigten Teils.

Im Abschnitt Produktinformation müssen Sie Folgendes angeben:
√    Kaufdatum.
√    Beschreibung des Produkts.
√    Wie das Produkt erworben wurde.
√    Wo das Produkt erworben wurde.
√    Verkaufsstelle.
√    Produktreferenz (falls vorhanden, befindet sie sich auf dem Strichcode).
√    Beschreibung des Fehlers.

Mit diesen Informationen können wir Ihnen eine persönliche Betreuung bieten und Ihren Garantiefall 
bearbeiten.

Anwendbares Recht:
Dieser Garantieprozess unterliegt den entsprechenden Gesetzen und Vorschriften. Alle Streitigkeiten 
im Zusammenhang mit dieser Garantie werden von den zuständigen Gerichten entschieden.

Wir wissen Ihr Vertrauen in unsere Produkte zu schätzen und bemühen uns, Ihnen den besten Service 
zu bieten. Wenn Sie weitere Unterstützung benötigen oder Fragen haben, zögern Sie bitte nicht, unser 
technisches Support-Team zu kontaktieren.

Diese internationale Garantie von Bergner Europe S.L. hat keinen Einfluss auf die gesetzlichen Rechte 
des Verbrauchers oder deren Ausschluss. Sie gilt auch für den Einzelhändler, bei dem das Produkt 
gekauft wurde. Zusätzlich zu den gesetzlichen Rechten gewährt diese Garantie dem Verbraucher 
spezifische zusätzliche Rechte.

Mit freundlichen Grüßen,

Bergner Europe S.L.
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir, Bergner Europe S.L.

Adresse: Carretera del Aeropuerto Kilometro 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, Zaragoza 50011,
Spain

Bezüglich des folgenden Produkts:

Bergner Europe S.L. Referenz.:

BGMP-9532-AT
BGMP-9532-CH

Beschreibung des Produktes:

Heissluftfritteuse • 6L • 220V-240V~, 
50Hz/60Hz, 1500W

      

Der Gegenstand der oben beschriebenen Erklärung besteht darin, die Konformität mit der relevanten 
Harmonisierungsrechtsvorschrift der Union sicherzustellen, unter der Verantwortung des Herstellers.

Unterzeichnet von:
Bergner Europe S.L.
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Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici 
nei Paesi dell'EU. Per prevenire danni all'ambiente o alla salute derivanti da uno smaltimento 
scorretto del prodotto, si raccomanda di riciclarlo per favorire il recupero dei materiali 
riutilizzabili. Per smaltire l'apparecchio, utilizzare gli appositi sistemi di raccolta o contattare 
il rivenditore affinché il prodotto venga riciclato nel rispetto dell'ambiente.
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INTRODUZIONE

Grazie per aver scelto un prodotto a marchio MASTERPRO.

In Bergner lavoriamo costantemente alla ricerca e allo sviluppo di tecnologie innovative, conducendo 
test di laboratorio rigorosi per offrirti prodotti di alta qualità e grande durata nel tempo.

Per conoscere tutte le caratteristiche e scoprire i vantaggi esclusivi della gamma completa dei nostri 
prodotti, visita il sito bebergner.com.

PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO

Prima di utilizzare questo prodotto, leggi attentamente le istruzioni contenute in questo manuale. Dopo la 
lettura, conserva il manuale per consultazioni future.

Ti raccomandiamo inoltre di prestare particolare attenzione alle icone informative che compaiono 
sull’imballaggio, sul dispositivo e all’interno di questo manuale stesso. Per ulteriori dettagli, consulta la 
sezione dedicata.

Prima di utilizzare il prodotto, assicurati di aver rimosso tutto il materiale di imballaggio e le eventuali 
plastiche o protezioni presenti. Si consiglia inoltre di lavare accuratamente tutte le parti lavabili, seguendo 
le indicazioni riportate nel capitolo relativo alla pulizia. 

  

ATTENZIONE: leggere e osservare con cura tutte le istruzioni, le illustrazioni, le 
avvertenze di sicurezza e i dati tecnici contenuti in questo manuale.

La mancata osservanza di queste indicazioni potrebbe causare incidenti, incendi, 
folgorazioni o infortuni.

Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini e deve essere sempre tenuto fuori dalla loro 
portata. Può essere utilizzato da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, oppure prive 
di esperienza e conoscenza, soltanto sotto stretta sorveglianza oppure se adeguatamente istruite sui 
rischi associati.

Prima di iniziare l’utilizzo, si raccomanda di considerare attentamente i seguenti punti:
• Non utilizzare mai l'elettrodomestico se il cavo risulta danneggiato.
• Tenere sempre l'elettrodomestico fuori dalla portata dei bambini.
• Non tentare di smontare o riparare personalmente l'elettrodomestico. In caso di necessità, consultare 

esclusivamente la sezione Assistenza Prodotto presente in questo manuale.
• Evitare sempre il contatto diretto con l'acqua all’interno dell’elettrodomestico. Prestare particolare 

attenzione quando si utilizza il prodotto con acqua o altri liquidi.
• Non usare l’apparecchio in zone facilmente accessibili ai bambini e non permettere loro di utilizzarlo 

autonomamente.
• Non apportare modifiche al prodotto né effettuare riparazioni in autonomia.

animals.

AVVISI IMPORTANTI – CONSERVARE PER FUTURA 
CONSULTAZIONE.

Verificare che all’interno della confezione siano presenti tutti gli accessori e controllare che nessun 
componente abbia subìto danni durante il trasporto. In caso di componenti danneggiati, non 
utilizzare l'elettrodomestico e consultare la sezione Assistenza Prodotto, presente più avanti nel 
manuale.

Rimuovere eventuali pellicole protettive, adesivi o materiali utilizzati per l’imballaggio e il trasporto.
Non rimuovere le etichette contenenti dati tecnici o eventuali avvertenze di sicurezza.

ICONE INFORMATIVE

PERICOLO
Queste icone indicano potenziali rischi. Leggere attentamente gli avvisi di sicurezza e seguirli con cura.

 ATTENZIONE: rischio di lesioni.

 AVVISO: rischio di danni materiali.

 ATTENZIONE: superfici calde!

 PERICOLO: rischio di folgorazione.

INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

 Leggere il manuale di istruzioni prima di utilizzare l'elettrodomestico.

 Corrente alternata.

 Sicuro per il contatto con gli alimenti.
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IMPORTANTI PRECAUZIONI

Durante l'uso di un apparecchio elettrico è necessario rispettare alcune precauzioni di sicurezza, tra 
cui le seguenti.
1.	 Leggere tutte le istruzioni.
2.	 Evitare di toccare le superfici calde, utilizzare le maniglie e le manopole.
3.	 Non toccare l'interno dell'apparecchio quando è in funzione.
4.	 La temperatura delle superfici accessibili può diventare elevata quando l'apparecchio è in 

funzione.
5.	 Per evitare il rischio di scosse elettriche, non immergere nessuna parte dell'apparecchio in acqua 

o altri liquidi. 
6.	 AVVERTENZA! Questo apparecchio elettrico include una funzione di riscaldamento e 

possono diventare calde anche superfici diverse dalle zone appositamente designate. A causa 
delle differenze individuali nella percezione della temperatura, utilizzare questo apparecchio con 
cautela. Toccare solo le maniglie e le superfici di presa previste e proteggersi dal calore usando 
guanti da forno. Lasciar raffreddare per un tempo adeguato le superfici diverse da quelle di presa 
previste, prima di toccarle.

7.	 Scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente quando non è in uso e prima di pulirlo. Lasciarlo 
raffreddare prima di usarlo o pulirlo.

8.	 Per motivi di sicurezza, se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore, dal suo centro di assistenza o da un tecnico qualificato.

9.	 L'uso di accessori non raccomandati dal costruttore dell'apparecchio comporta il rischio di 
infortuni.

10.	 Utilizzare l'apparecchio solo in interni e non all'aperto.
11.	 Evitare che il cavo di alimentazione penda dal bordo di un tavolo e che entri in contatto con 

superfici calde.
12.	 Non posizionare mai l'apparecchio sopra o in prossimità di fornelli elettrici o a gas o all'interno di 

un forno caldo.
13.	 Prestare particolare attenzione quando si sposta un apparecchio che contiene olio caldo o altri 

liquidi caldi.
14.	 Per prima cosa collegare sempre il connettore all'apparecchio, quindi collegare il cavo di 

alimentazione alla presa a muro; per scollegarlo, ruotare tutti i comandi su "off", quindi rimuovere 
la spina dalla presa a muro.

15.	 Non usare l'apparecchio per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.
16.	 Mettere sempre gli alimenti da friggere nel cestello ed evitare che vengano a contatto con gli 

elementi riscaldanti.
17.	 Non coprire le aperture di ingresso e di uscita dell'aria quando l'apparecchio è in funzione.
18.	 Non versare olio nel cestello perché si potrebbe causare un incendio.
19.	 Questo apparecchio può essere utilizzato da persone dagli 8 anni in su così come da persone 

con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di esperienza e conoscenza. 
Tuttavia questi ultimi dovrebbero utilizzare l'apparecchio solo se controllati ed adeguatamente 
istruiti sull’uso in sicurezza dell’apparecchio e a patto che ne comprendano i potenziali pericoli. 
È importante sottolineare che i bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini, a meno che non 
abbiano più di 8 anni e siano costantemente sorvegliati.

20.	 Tenere l'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini di età inferiore agli 
8 anni.

21.	 Questo apparecchio non è stato progettato per essere comandato tramite un timer esterno o un 
telecomando autonomo.

AVVERTENZA!
•	 Verificare che la tensione indicata sull'apparecchio corrisponda a quella della rete elettrica locale.

•	 Non usare l'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o altri componenti sono danneggiati. 
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, non deve essere riparato o sostituito da persone non 
autorizzate.

•	 Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici calde.
•	 Non collegare l'apparecchio alla presa di corrente e non toccare il pannello di controllo con le 

mani bagnate.
•	 Non posizionare l'apparecchio appoggiato ad una parete. Lasciare almeno 10 cm di spazio libero 

sul retro.
•	 Non appoggiare oggetti sopra l'apparecchio.
•	 Non usare l'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti in questo manuale. Non lasciare 

l'apparecchio incustodito quando è in funzione.
•	 Durante la cottura, dalle bocchette di uscita dell’aria fuoriuscirà del vapore caldo. Tenere le 

mani e il viso a distanza di sicurezza dal vapore e dalle aperture di uscita dell'aria. Inoltre, 
prestare attenzione alla fuoriuscita di vapore e aria calda durante la rimozione del cestello 
dall'apparecchio. Le superfici esterne possono diventare calde durante l'uso.

•	 Scollegare immediatamente l'apparecchio dalla presa di corrente se fuoriesce fumo scuro. 
Attendere che l'apparecchio smetta di emettere fumo prima di rimuovere la padella.

ATTENZIONE!
•	 Assicurarsi che l'apparecchio sia posizionato su una superficie orizzontale, piana e stabile.
•	 Se l'apparecchio viene utilizzato in modo improprio o per scopi professionali o semi-professionali 

o se non viene utilizzato secondo le istruzioni riportate nel manuale utente, la garanzia decade e 
potremmo declinare qualsiasi responsabilità per eventuali danni conseguenti.

•	 Scollegare l'apparecchio dalla presa di rete quando non è in uso.
•	 Prima di toccare o pulire l'apparecchio, attendere circa 30 minuti affinché si raffreddi.

SOLO PER USO DOMESTICO
Questo apparecchio è destinato al solo uso domestico. Potrebbe non essere adatto per essere 
utilizzato in sicurezza in ambienti come cucine riservate al personale, agriturismi, motel e altri ambienti 
analoghi. Non è stato progettato per essere utilizzato da parte di clienti di hotel, motel, bed and 
breakfast e altri ambienti residenziali.

COMPONENTI DELLA FRIGGITRICE AD ARIA

⑤

⑥

④

①

②
③

1 Maniglia del cestello 3 Schermo con comandi 
a tocco 5 Bocchetta di uscita 

dell’aria

2 Cestello 4 Griglia / /
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PANNELLO COMANDI

200 00:15

1

3 4 5 6 7 8

2

9

11

10

1 Display visualizzazione temperatura. 7
Il pulsante MENU consente di selezion-
are una tra 8 modalità di funzionamento 
preimpostate.

2 Display visualizzazione durata. 8 Pulsante ON/OFF di accensione/
spegnimento.

3

Pulsante PRERISCALDAMENTO 
Selezionando questo pulsante è possibile 
preriscaldare prima la macchina, 
aumentando la sua temperatura per 
garantire che gli alimenti vengano 
riscaldati in modo più uniforme durante 
la cottura.

9 " + " / " - “: pulsanti di AUMENTO /
DIMINUZIONE DELLA TEMPERATURA.

4

Il pulsante orario AVVIO RITARDATO può 
fissare un appuntamento per il momento 
in cui si desidera iniziare a cucinare (entro 
24 ore).

10 " + " / " - “: pulsanti di AUMENTO/
DIMINUZIONE DURATA COTTURA.

5 Il pulsante MANTIENI IN CALDO 
mantiene in caldo gli alimenti. 11 8 icone FUNZIONI PREIMPOSTATE.

6 Il pulsante AVVIO/PAUSA inizia la cottura o mette in pausa. Premere questo pulsante per 
avviare il funzionamento dell’apparecchio, oppure per metterlo in pausa quando è in funzione.

OPERAZIONI PRELIMINARI

1.	 Rimuovere tutti i materiali di imballaggio.
2.	 Rimuovere eventuali adesivi o etichette dall'apparecchio.
3.	 Pulire accuratamente il cestello e la griglia con acqua calda, del detersivo per piatti e una spugna 

non abrasiva.
4.	 Pulire l'interno e l'esterno dell'apparecchio con un panno umido.
5.	 Posizionare l'apparecchio su una superficie piana, stabile e a livello. 

NOTA: non posizionare l'apparecchio su una superficie non resistente al calore.

6.	 Posizionare la griglia nel cestello. 
NOTA: non appoggiare nulla sopra l'apparecchio per non ostacolare il flusso dell'aria e 
rischiare di compromettere il risultato della frittura.

7.	 Questa friggitrice funziona ad aria calda senza bisogno di olio. Non inserire direttamente nel 
cestello olio o grasso per friggere. 
NOTA: quando viene accesa per la prima volta, la friggitrice potrebbe emettere un leggero 
odore o un po’ di fumo. È un fenomeno normale e comune a molti apparecchi di riscaldamento, 
che non comporta alcun pericolo per la sicurezza. 

COME USARE LA FRIGGITRICE AD ARIA

1.	 Quando si collega il cavo di alimentazione a una presa a muro dotata di messa a terra, 
l’apparecchio entra in modalità standby (attesa). 
Il tasto " ON/OFF " si illumina. 
NOTA: in modalità standby, il consumo energetico del dispositivo è di 0,5 W. Quando 
l’apparecchio rimane inattivo per più di 5 minuti entra automaticamente in modalità standby.

2.	 Estrarre con cautela il cestello dalla friggitrice ad aria.
3.	 Mettere gli alimenti da cuocere nel cestello.
4.	 Far scorrere all’indietro il cestello reinserendolo nella friggitrice ad aria; non utilizzare mai il 

cestello senza la griglia al suo interno. 
ATTENZIONE! Superficie calda del cestello durante il riscaldamento, toccare solo la maniglia.

5.	 Quando si preme il pulsante di ACCENSIONE/SPEGNIMENTO, il display LCD si illumina. Il display 
della temperatura mostra la scritta “ON”.

6.	 Premere il pulsante “MENU” per scegliere una delle funzioni di cottura preimpostate. (8 funzioni 
preimpostate con la possibilità di variare temperatura e tempo). Premere il pulsante “MENU” per 
selezionare o cambiare la funzione di cottura. Le impostazioni di tempo e temperatura possono 
essere ulteriormente regolate. Quando si desidera regolare la durata di cottura basta premere 
una o più volte i pulsanti " +" o " - " vicini all'icona dell'orologio. Ad ogni pressione si ha un 
incremento o un decremento di 1 minuto. Quando si desidera regolare la temperatura di cottura 
basta premere una o più volte i pulsanti " +" o " - " vicini all'icona della temperatura. Ad ogni 
pressione si ha un incremento o un decremento di 5°C. Oppure è possibile aumentare/diminuire 
rapidamente tenendo premuto il pulsante "+" o "-". 
NOTA: ogni impostazione di cottura prevede, per impostazione predefinita, una funzione di 
preriscaldamento. Per disabilitare il preriscaldamento, semplicemente premere il pulsante di 
preriscaldamento una volta, in modo da interromperne il lampeggio.

7.	 Dopo aver impostato i parametri, premere il pulsante di AVVIO/PAUSA per avviare la cottura. 
NOTA: se la funzione di preriscaldamento non è disabilitata, la friggitrice ad aria per prima 
cosa attiverà la modalità di preriscaldamento, e la scritta "PREHEAT" (PRERISCALDAMENTO) 
verrà visualizzata sullo schermo per alcuni minuti. La scritta “Add food” (aggiungi alimenti) verrà 
mostrata sullo schermo. La cottura inizia dopo un tempo di preriscaldamento di cinque minuti o 
quando la temperatura raggiunge i 200 gradi Centigradi.

8.	 Anche durante la cottura, se lo si desidera, si possono regolare facilmente la durata o la 
temperatura premendo i rispettivi pulsanti "+" o "-". 
NOTA: alcuni alimenti richiedono di essere scossi o mescolati a metà cottura per garantire 
un risultato uniforme. Assicurarsi di non riempire eccessivamente il cestello per consentire 
una corretta circolazione del calore (vedere la sezione "impostazioni" di seguito). La tabella dà 
un’indicazione di quando si deve estrarre il cestello dall'elettrodomestico e scuoterlo, afferrandolo 
per la maniglia. Dopo aver mescolato il contenuto, reinserire il cestello nella friggitrice.

9.	 Quando il tempo preimpostato scade, l'apparecchio emette automaticamente un segnale 
acustico per avvisare che il ciclo di cottura è terminato. Sullo schermo viene mostrata la scritta 
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"END" (FINE) e dopo 20 secondi lo schermo si spegne. Rimane illuminato solo il pulsante di 
accensione. Estrarre il cestello dall'apparecchio e posizionarlo su una superficie resistente al 
calore. 
NOTA: allo scadere del tempo di cottura, gli elementi riscaldanti smettono di funzionare, 
tuttavia la ventola continuerà a funzionare per circa 20 secondi per soffiare via l'aria calda come 
precauzione di sicurezza.

10.	 Controllare se gli alimenti sono pronti e ben cotti. 
NOTA: se gli alimenti non sono pronti, riposizionare il cestello all'interno dell'apparecchio e 
ripetere i punti 5 -10.

11.	 Per rimuovere alimenti che hanno emesso dell’unto (ad es. carni), una volta terminata la cottura, 
utilizzare delle pinze per raccoglierli. 
Per rimuovere gli alimenti privi di grasso in eccesso (ad es. patatine, verdure, ecc.), rimuovere il 
cestello e versarli in un piatto o una ciotola. 
ATTENZIONE! Non capovolgere il cestello. Tutto l’olio in eccesso raccolto sul fondo del 
cestello potrebbe rovesciarsi sul cibo. Far attenzione perché sia il cestello che gli alimenti saranno 
caldi. A seconda del tipo di alimenti presenti nella friggitrice ad aria, è possibile che del vapore 
fuoriesca dal cestello.

IMPOSTAZIONI MANUALI

La tabella sottostante fornisce impostazioni consigliate per aiutare a scegliere le migliori opzioni per i 
propri alimenti.  
NOTA: queste indicazioni sono solo suggerimenti. Poiché gli alimenti possono variare in base a 
origine, dimensioni, forma e marca, non è possibile garantire che i dati forniti siano l’ideale per tutti i 
possibili casi.

Funzione Temp. Durata
Preri-

scalda-
mento

Scuo-
tere/

Mesco-
lare

Tempo 
min.

Tempo 
max.

Min. 
Temp.

Max. 
Temp.

Patatine fritte 200°C 20 min. Sì Sì 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Cosce di pollo 185°C 20 min. Sì Sì 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Bistecche 180°C 15 min. Sì Sì 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Pesce 180°C 10 min. Sì Sì 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Gamber 190°C 7 min. Sì Sì 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Pizza 180°C 12 min. Sì Sì 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Torta 160°C 22 min. Sì No 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Verdure 160°C 12 min. Sì No 1 min. 90 min. 40°C 200°C

Grazie alla tecnologia "Rapid Air Fry", l'aria all'interno dell'apparecchio si riscalda all'istante. Estrarre 
brevemente il cestello dall'apparecchio durante la frittura ad aria calda non compromette l’andamento 
della cottura, pertanto consigliamo di controllare gli alimenti di tanto in tanto. 

PULIZIA

1.	 Pulire l'apparecchio dopo ogni utilizzo.
2.	 Scollegare la friggitrice prima della pulizia. 

NOTA: rimuovere il cestello per consentire alla friggitrice ad aria di raffreddarsi rapidamente.
3.	 Non pulire la griglia, il cestello o l'interno dell'apparecchio con utensili da cucina in metallo o 

materiali abrasivi, poiché potrebbero danneggiare il rivestimento antiaderente e ridurre la durata 
dell'apparecchio.

4.	 Pulire l'esterno dell'apparecchio con un panno umido.
5.	 Pulire la griglia e il cestello con acqua calda, del detersivo per piatti e una spugna non abrasiva.
6.	 È possibile rimuovere lo sporco residuo utilizzando un liquido sgrassante. 

NOTA: se ci sono incrostazioni attaccate alla griglia o al fondo del cestello, riempire il cestello 
con acqua calda e un po' di detersivo per piatti. Mettere la griglia nel cestello e lasciare in 
ammollo per circa 10 minuti.

7.	 Pulire l'elemento riscaldante con una spazzola per rimuovere eventuali residui di alimenti.
8.	 Se si prevede di non utilizzare l’apparecchio per un lungo periodo, pulirlo e conservarlo in un 

luogo fresco e asciutto.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Possibilmente causato da Soluzione

Non c’è alimentazione.

Il cavo di alimentazione non è stato 
inserito nella presa di corrente.

Inserire bene la spina di alimentazione 
in una presa di corrente dotata di 
messa a terra.

Non si è impostato il timer. Impostare il timer sul tempo di frittura 
desiderato.

Gli alimenti sono crudi 
o poco cotti.

Quantità eccessiva di alimenti nel 
cestello. Far friggere meno alimenti alla volta.

La durata della frittura è insufficiente. Impostare una durata adeguata per la 
frittura.

Gli alimenti non sono 
fritti in modo uniforme.

Alcuni alimenti devono essere agitati 
a metà frittura.

A metà cottura, estrarre il cestello 
dalla friggitrice e scuoterlo per 
separare gli alimenti l’uno dall’altro, 
quindi reinserirlo per completare la 
frittura.

La frittura non è 
croccante.

Alcuni alimenti devono essere fritti 
con olio.

Aggiungere un leggero strato di olio 
sulla superficie degli alimenti prima di 
friggere.

Impossibile inserire il 
cestello nella friggitrice.

Il cestello contiene troppi alimenti/è 
troppo pesante.

Gli alimenti nel cestello non possono 
superare la linea massima.

Maniglia bloccata. Inserire il cestello nella friggitrice 
orizzontalmente.
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ASSISTENZA PRODOTTO

Gentile cliente,

grazie per aver scelto i nostri prodotti e per la fiducia accordata al nostro marchio. Ogni articolo 
è stato realizzato per garantire massima qualità e prestazioni eccellenti. Per offrirle la miglior 
esperienza possibile, le forniamo una garanzia limitata che copre eventuali difetti di fabbricazione o 
malfunzionamenti come indicato di seguito:

Periodo di garanzia:
In conformità con le norme vigenti nel Paese di acquisto.

Copertura della garanzia:
La garanzia copre esclusivamente difetti di produzione e malfunzionamenti. Non sono coperti rotture, 
perdite, usura normale, né problemi derivanti da un utilizzo improprio o scorretto. Per verificare se il 
suo problema rientra nella copertura della garanzia, la invitiamo a contattare direttamente il nostro 
servizio tecnico.

Come richiedere assistenza o sostituzione in garanzia:

Caso di garanzia:
Nel caso ritenga di avere diritto alla garanzia, la preghiamo di contattare il nostro 
team di supporto tecnico tramite il modulo disponibile al seguente link QR 
(support.bergnergroup.com), selezionando la voce “Resi, Rimborsi e Garanzia”.
In alternativa, può contattarci tramite:
• Email: info.italia@bergnereurope.com
• WhatsApp: +39 0733 1890200

       

Le saranno richieste le seguenti informazioni:
√    Tipologia di assistenza richiesta.
√    Nome e cognome.
√    Indirizzo completo.
√    Numero di telefono ed e-mail di contatto. 
√    Foto della ricevuta d’acquisto.
√    Foto del prodotto e, in caso di danno, della parte specifica interessata.

Nella sezione relativa alle informazioni sul prodotto, è necessario specificare:
√    Data d’acquisto.
√    Descrizione del prodotto.
√    Tipologia di acquisto (online o negozio fisico).
√    Nome dell’insegna o del punto vendita.
√    Indirizzo e riferimenti del punto vendita.
√    Riferimento del prodotto (se disponibile, riportato sul codice a barre).
√    Descrizione dettagliata della problematica riscontrata.

Una volta ricevute queste informazioni, le offriremo assistenza personalizzata e verificheremo il diritto 
alla garanzia.

Legge applicabile:
La presente garanzia è disciplinata dalle leggi e dai regolamenti applicabili. Qualsiasi controversia 
relativa alla garanzia sarà risolta presso i tribunali competenti.

La ringraziamo ancora per aver scelto i nostri prodotti. Continueremo a impegnarci per offrirle il miglior 
servizio possibile. Se avesse bisogno di ulteriore assistenza o informazioni, il nostro team di supporto 
tecnico resta a sua completa disposizione.

La garanzia internazionale fornita da Bergner Europe S.L. non limita né sostituisce i diritti legali del 
consumatore, i quali rimangono pienamente validi. Tali diritti sono esercitabili anche presso il rivenditore 
da cui ha acquistato il prodotto. Oltre ai diritti previsti dalla legge, la presente garanzia concede ulteriori 
diritti specifici al consumatore.

Cordiali saluti,

Bergner Europe S.L.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ EU

Bergner Europe S.L.

Indirizzo: Carretera del Aeropuerto Kilometro 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, Zaragoza 50011,
Spain

Dichiara che i seguenti prodotti, con codice di riferimento Bergner Europe S.L.:

BGMP-9532-AT
BGMP-9532-CH

Corrispondenti alla descrizione:

Friggitrice ad aria • 6L • 220V-240V~, 
50Hz/60Hz, 1500W

      

L'oggetto della dichiarazione sopra descritta è garantire la conformità alla pertinente legislazione di 
armonizzazione dell'Unione, sotto la responsabilità del produttore.

Bergner Europe S.L.
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Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres déchets 
ménagers dans l’EU. Pour éviter tout risque de nuire à l'environnement ou à la santé 
humaine par une élimination incontrôlée des déchets, recyclez cet article de manière 
responsable afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. Pour 
retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou 
contactez le revendeur chez qui vous avez acheté le produit. Il pourra reprendre ce produit 
pour un recyclage sans danger pour l'environnement.
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INTRODUCTION

Merci d'avoir acheté notre produit de la marque MASTERPRO.

Chez Bergner Europe S.L., nous menons des recherches, des tests en laboratoire et des innovations afin 
de fabriquer des produits de haute qualité et plus durables pour nos clients.

Pour découvrir toutes les caractéristiques du produit et bénéficier de tous les avantages, nous vous 
recommandons de visiter notre site Web : bebergner.com/masterpro

AVANT D'UTILISER LE PRODUIT

Pour une utilisation appropriée, l'utilisateur doit lire et comprendre le manuel de l'utilisateur avant d'utiliser
le produit. Veuillez lire attentivement ces informations importantes et les conserver pour vous y référer à
l’avenir.

Veuillez vous rappeler de toujours tenir compte des icônes informatives qui apparaissent sur l'emballage, 
dans le manuel d'utilisation et/ou sur l'appareil lui-même. Pour plus d'informations, veuillez vous référer 
à la section d'information du manuel d'utilisation.

N'oubliez pas de retirer tous les matériaux d'emballage et de jeter toutes les couvertures de protection 
ou les plastiques qui pourraient être inclus avec le produit. Nous recommandons de laver les pièces. 
Pour des instructions de lavage appropriées, veuillez vous référer aux instructions de nettoyage fournies 
par le fabricant dans ce manuel d'utilisation. 

  

ATTENTION: prêtez attention et observez attentivement tous les avis de sécurité, 
instructions, illustrations et données techniques fournies avec cet appareil.

Le non-respect des avis de sécurité et des instructions peut entraîner des chocs 
électriques, des incendies et/ou des blessures.

Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants et doit être tenu hors de leur portée. Il ne peut être 
utilisé que par des personnes présentant des limitations physiques, sensorielles ou mentales, ou un 
manque d’expérience et de connaissances, à condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient reçu 
des instructions appropriées et qu'elles comprennent les risques encourus.

Avant d'utiliser le produit, veuillez prendre en compte les éléments suivants:
•	Ne pas utiliser l'appareil si le câble est endommagé.
• Garder toujours l'appareil hors de portée des enfants.
• Ne pas essayer de démonter l'appareil. S'il doit être réparé, le confier à un technicien agréé.
• Ne pas laisser entrer de l'eau dans l'appareil. Faire preuve de prudence supplémentaire si l'appareil doit 

être utilisé avec de l'eau ou un mélange d'eau.
• Ne pas utiliser l'appareil dans une zone accessible aux enfants, et ne pas permettre aux enfants d'utiliser 

l'appareil seuls.
•	Ne pas modifier ou réparer l'appareil soi-même.
• Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par les enfants, sauf sous supervision.
• L'appareil et les cordons d'alimentation doivent être tenus hors de portée des enfants de moins de 8 

ans, ainsi que des animaux.

animals.

AVIS IMPORTANTS. À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE.

Vérifiez que tous les articles inclus sont bien à l'intérieur de la boîte et qu'aucun n'a été endommagé 
pendant le transport. Si vous constatez des dommages, n'utilisez pas l'appareil et contactez notre 
service clientèle.

Retirez tous les plastiques, autocollants ou protections de transport éventuels de l'appareil.
Ne retirez pas la plaque signalétique ni les avertissements éventuels.

ICONES D'INFORMATION

ICÔNES DE DANGER
Ces icônes indiquent des risques potentiels. Lisez attentivement les avertissements de sécurité et 
suivez-les avec soin.

 ATTENTION: risque de blessure.

 AVIS: risque de dommages matériels.

 ATTENTION: surfaces chaudes!

 DANGER: risque de choc électrique.

INFORMATIONS SUPPLÉMENTAIRES

 Lisez le manuel d'instructions avant d'utiliser l'appareil.

 Courant alternatif.

 Conforme aux normes alimentaires.
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CONSIGNES IMPORTANTES DE SÉCURITÉ

Lors de l'utilisation d'un appareil électrique, il convient de toujours respecter les mesures de sécurité 
de base, notamment les suivantes :
1.	 Lisez toutes les instructions.
2.	 Utilisez des poignées ou des boutons et évitez de toucher les surfaces chaudes.
3.	 Ne touchez jamais l'intérieur de l'appareil pendant qu'il fonctionne.
4.	 La température des surfaces accessibles peut être élevée lorsque l'appareil est en fonctionnement.
5.	 Pour vous protéger contre les chocs électriques, ne placez aucune partie de l’appareil dans l’eau 

ou tout autre liquide. 
6.	 AVERTISSEMENT : cet appareil électrique comprend une fonction de chauffage, et les 

surfaces autres que les zones fonctionnelles désignées peuvent devenir chaudes. En raison 
des différences individuelles de perception de la température, utilisez cet équipement avec 
précaution. Ne touchez que les poignées et les surfaces de préhension prévues à cet effet et 
utilisez une protection contre la chaleur, telle que des gants. Laissez suffisamment de temps aux 
surfaces autres que les zones de préhension désignées pour refroidir avant de les toucher.

7.	 Débranchez l’appareil lorsque vous ne l’utilisez pas ou avant de le nettoyer. Laissez-le refroidir 
avant de le manipuler ou de le nettoyer.

8.	 Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
réparation ou une personne de qualification similaire, pour des raisons de sécurité.

9.	 L’utilisation d’accessoires n’est pas recommandée par le fabricant de l’appareil et peut entraîner 
un danger ou des blessures.

10.	 Utilisez l’appareil à l’intérieur uniquement ; ne l’utilisez pas à l’extérieur.
11.	 Assurez-vous que le cordon ne pend pas sur le bord d’une table ou ne touche pas des surfaces 

chaudes.
12.	 Ne placez pas la machine sur ou à proximité d'un brûleur à gaz ou électrique chaud ou dans un 

four chauffé.
13.	 Il convient d'être extrêmement prudent lors du déplacement d'un appareil contenant de l'huile ou 

d'autres liquides chauds.
14.	 Branchez toujours la fiche sur l’appareil en premier, puis branchez le cordon dans la prise murale, 

pour débrancher, mettez n’importe quelle commande sur « off », puis débranchez la fiche de la 
prise murale.

15.	 N’utilisez pas les appareils à d’autres fins que celles auxquelles ils sont destinés.
16.	 Mettez toujours les ingrédients à frire dans le panier pour éviter qu’ils n’entrent en contact avec 

les éléments chauffants.
17.	 Ne couvrez pas les ouvertures d'entrée et de sortie d'air lorsque l'appareil est en marche.
18.	 Ne remplissez pas le panier d’huile, car cela pourrait provoquer un risque d'incendie.
19.	 Cet appareil peut être utilisé par des personnes âgées de 8 ans et plus, ainsi que par des 

personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou par des 
personnes manquant d’expérience et de connaissances. Cependant, elles doivent utiliser l’appareil 
sous surveillance ou avec des instructions appropriées sur son utilisation en toute sécurité et la 
compréhension des dangers potentiels. Il est important de souligner que les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. De plus, les tâches de nettoyage et d’entretien ne doivent pas être 
effectuées par des enfants de moins de 8 ans.

20.	 Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.
21.	 L’appareil n’est pas destiné à être contrôlé par une minuterie externe ou un système de 

télécommande séparé.

AVERTISSEMENT !
•	 Vérifiez si la tension indiquée sur l’appareil correspond à la tension de sortie.
•	 N'utilisez pas l'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou d'autres pièces sont endommagés. 

Ne confiez pas à une personne non autorisée le soin de remplacer ou de réparer le cordon 

d'alimentation endommagé.
•	 Gardez le cordon d'alimentation à distance des surfaces chaudes.
•	 Ne branchez pas l’appareil et n’utilisez pas le panneau de commande avec les mains mouillées.
•	 Ne placez pas l'appareil contre un mur. Laissez au moins 10 cm d’espace libre à l’arrière.
•	 Ne placez rien sur l’appareil.
•	 N'utilisez pas l'appareil à d'autres fins que celles décrites dans ce manuel. Ne laissez pas l'appareil 

fonctionner sans surveillance.
•	 Lors de la cuisson à l'air chaud, de la vapeur chaude est libérée via les orifices de sortie d'air. 

Maintenez vos mains et votre visage à une distance sûre de la vapeur et des ouvertures de sortie 
d'air. Faites également attention à la vapeur chaude et à l'air chaud lorsque vous retirez le panier 
de l'appareil. Toutes les surfaces accessibles peuvent devenir chaudes pendant l'utilisation.

•	 Débranchez immédiatement l'appareil si vous voyez de la fumée noire s'en échapper. Attendez 
qu’il n’y ait plus de fumée qui s’échappe avant de retirer le panier de l'appareil.

ATTENTION !
•	 Assurez-vous que l'appareil est placé sur une surface horizontale, plane et stable.
•	 Si l'appareil est utilisé de manière incorrecte ou à des fins professionnelles ou semi-professionnelles 

ou s'il n'est pas utilisé conformément aux instructions du manuel d'utilisation, la garantie devient 
caduque et nous pourrions décliner toute responsabilité pour les dommages causés.

•	 Débranchez toujours l'appareil lorsque vous ne l’utilisez pas.
•	 L'appareil doit refroidir environ 30 minutes avant d'être manipulé ou nettoyé en toute sécurité.

POUR UN USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT
Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Il peut ne pas convenir pour être utilisé 
en toute sécurité dans des environnements tels que les cuisines du personnel, les fermes, les motels 
et autres environnements non résidentiels. Il n’est pas non plus destiné à être utilisé par des clients 
dans des hôtels ou des motels.

COMPOSANTS DU AIR FRYER

⑤

⑥

④

①

②
③

1 Poignée du panier 3 Écran tactile 5 Sortie d’air

2 Panier 4 Plaque de gril / /
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PANNEAU DE COMMANDE

200 00:15

1

3 4 5 6 7 8

2

9

11

10

1 Écran d’affichage de la température. 7
Le bouton MENU vous permet de  
sélectionner 8 modes alimentaires en 
appuyant dessus.

2 Écran d’affichage de la durée. 8 Bouton MARCHE / ARRÊT.

3

Bouton de PRÉCHAUFFAGE : la 
sélection de cette touche vous permet 
de préchauffer la machine en premier, en 
augmentant sa température pour vous 
assurer que les aliments sont chauffés de 
façon plus uniforme pendant la cuisson.

9 " + " / " - “: bouton AUGMENTATION/
DIMINUTION DE LA TEMPÉRATURE.

4
Le bouton DÉPART DIFFÉRÉ peut définir 
l’heure à laquelle vous souhaitez cuire les 
aliments (dans les 24 heures).

10 " + " / " - “: bouton AUGMENTATION/
DIMINUTION DE LA DURÉE.

5 Le bouton MAINTIEN AU CHAUD 
maintient les aliments au chaud. 11 Icône 8 FONCTIONS PRÉRÉGLÉES.

6
Le bouton DÉMARRAGE/PAUSE démarre la cuisson ou met en pause. Appuyez sur cette 
touche et la machine commence à fonctionner, ou appuyez sur cette touche pendant le 
fonctionnement et la machine s’arrête de fonctionner.

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1.	 Retirez tous les matériaux d'emballage.
2.	 Retirez tous les autocollants ou étiquettes de l'appareil.
3.	 Nettoyez soigneusement le panier et la cuve avec de l’eau chaude savonneuse et une éponge 

non abrasive.
4.	 Essuyez l’intérieur et l’extérieur de l’appareil avec un chiffon humide.
5.	 Placez l’appareil sur une surface stable, horizontale et plane. 

REMARQUE : ne placez PAS l'appareil sur une surface non résistante à la chaleur.
6.	 Placez la grille dans le panier. 

REMARQUE : ne placez RIEN sur le dessus de l'appareil, car la circulation de l'air serait 
perturbée et affecterait le résultat de la friture à air.

7.	 Cette friteuse fonctionne à l’air chaud sans avoir besoin d’huile. Veuillez éviter de remplir la cuve 
directement avec de l’huile ou de la graisse de friture. 
REMARQUE : lorsque votre friteuse à air est chauffée pour la première fois, elle peut 
dégager une légère fumée ou odeur. Ce phénomène est normal et se produit avec de nombreux 
appareils chauffants. Cela n'affecte pas la sécurité de votre appareil. 

USAGE

1.	 Branchez le cordon d’alimentation dans une prise murale mise à la terre et le Air Fryer passera en 
mode veille. 
Le bouton « MARCHE/ARRÊT » s’allume. 
REMARQUE : en mode veille, la consommation électrique de l’appareil est de 0,5 W.
Lorsque l’appareil est inactif pendant plus de 5 minutes. Il entrera automatiquement dans ce mode.

2.	 Retirez délicatement le panier du Air Fryer.
3.	 Placez les aliments dans le panier.
4.	 Remettez le panier dans le Air fryer ; n’utilisez jamais le panier sans la grille à l’intérieur. 

ATTENTION : surface chaude du panier pendant le chauffage, ne tenez que la poignée de la 
cuve.

5.	 Appuyez sur la touche MARCHE/ARRÊT ; l'écran LCD s’allume, ainsi que toutes les icônes.  
« ON » s’affiche sur l’écran d’affichage de la température.

6.	 Appuyez sur le bouton « MENU » pour choisir un réglage de cuisson prédéfini. (8 fonctions 
prédéfinies avec la possibilité de régler la température et la durée). Appuyez sur le bouton 
« MENU » pour sélectionner ou modifier la fonction cuisson. Les réglages de temps et de 
température peuvent également être ajustés. Lorsque vous souhaitez régler l’heure, appuyez 
simplement une fois sur « + » ou « - » près de l’icône de l’horloge, la diminution se fait par pas 
de 1 minute. Ou vous pouvez augmenter/diminuer rapidement en maintenant le bouton « + »ou 
« - ». lorsque vous souhaitez régler la température, appuyez simplement une fois sur le bouton + 
ou - près de l’icône de température. L’augmentation et la diminution se fait par pas de 5 °C. Ou 
augmenter/diminuer rapidement en maintenant le bouton « + » ou « - » enfoncé. 
REMARQUE : chaque réglage de cuisson est associé à une fonction de préchauffage par 
défaut. Pour désactiver le préchauffage : Il suffit d’appuyer une fois sur le bouton de préchauffage 
pour qu’il cesse de clignoter.

7.	 Une fois le réglage terminé, appuyez sur la touche « DÉMARRER/PAUSE » pour démarrer le 
processus de cuisson. 
REMARQUE : si la fonction de préchauffage n’est pas désactivée, le Air Fryer activera 
d’abord le mode de préchauffage, et « PREHEAT » (préchauffage) s’affiche à l’écran pendant 
plusieurs minutes. « Add Food » (Ajouter les aliments) s'affiche sur l'écran. La machine démarre 
après 5 minutes de préchauffage ou lorsque la température atteint 200 degrés Celsius.

8.	 Pendant la cuisson, si vous souhaitez régler la durée ou la température, vous pouvez facilement 
les ajuster en appuyant sur le bouton « + » ou « - » correspondant. 
REMARQUE : certains aliments doivent être secoués à mi-cuisson pour assurer un résultat 
uniforme. Assurez-vous de ne pas trop remplir le panier à friture pour permettre une bonne 
circulation de la chaleur (voir la section « réglages » ci-dessous). Le tableau vous indique quelle 
force de traction utiliser pour retirer le panier de l’appareil par la poignée et le secouer. Une fois 
les aliments secoués, remettez le panier en place dans la friteuse à air.

9.	 La durée prédéfinie est écoulée, l’appareil sonne automatiquement pour vous avertir que le cycle 
de cuisson est terminé, « END » (Fin) s’affiche à l’écran, après 20 secondes, l’écran s’éteint, à 
l’exception du bouton d’alimentation qui reste allumé. Sortez le panier de l'appareil et posez-le 
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sur la surface résistante à la chaleur. 
REMARQUE : une fois la minuterie écoulée, les éléments chauffants cessent de fonctionner, 
cependant le ventilateur continue de tourner pendant environ 20 secondes pour évacuer l'air 
chaud par mesure de sécurité.

10.	 Vérifiez que les ingrédients sont prêts et assez cuits. 
REMARQUE : si les ingrédients ne sont pas encore prêts, remettez le panier dans l’appareil, 
puis répétez les étapes 5 à 10.

11.	 Utilisez une pince pour retirer les aliments qui produisent de l’huile ou des graisses (par exemple 
les viandes) pouvant s’accumuler dans le panier une fois la cuisson terminée. 
Pour retirer les aliments qui auraient peu d’excès d’huile dans le panier (par exemple, les frites, 
les légumes, etc.), versez les ingrédients dans une assiette ou un saladier. 
ATTENTION : ne retournez pas le panier. Tout excès d’huile accumulé au fond du panier 
peut se déverser sur les aliments. Sachez que le panier et les ingrédients sont chauds. Selon le 
type d’ingrédients dans le Air Fryer, de la vapeur peut s’échapper du panier.

REGLAGES

Le tableau ci-dessous fournit les paramètres recommandés pour vous aider à choisir les meilleures 
options pour vos ingrédients.  
REMARQUE : ces informations ne sont que des suggestions. en raison des variations de taille, 
de forme et de marque des ingrédients, nous ne pouvons pas garantir que ces paramètres seront 
idéaux pour vos ingrédients spécifiques.

Fonction Temp Durée Chauf-
fer

Re-
tourner/
Secouer

Durée 
min

Durée 
max

Tempér- 
ature 
min

Tempér- 
ature 
max

Pommes frites 200 °C 20 min Oui Oui 1 min 90 min 40 °C 200 °C

Pilons 185 °C 20 min Oui Oui 1 min 90 min 40 °C 200 °C

Steaks 180 °C 15 min Oui Oui 1 min 90 min 40 °C 200 °C

Poisson 180 °C 10 min Oui Oui 1 min 90 min 40 °C 200 °C

Crevettes 190 °C 7 min Oui Oui 1 min 90 min 40 °C 200 °C

Pizza 180 °C 12 min Oui Oui 1 min 90 min 40 °C 200 °C

Gâteaux 160 °C 22 min Oui N° 1 min 90 min 40 °C 200 °C

 Légumes 160 °C 12 min Oui N° 1 min 90 min 40 °C 200 °C

Grâce à la « technologie Rapid Air Fry », l’air à l’intérieur de l’appareil se réchauffe instantanément. Le 
retrait bref du panier de l’appareil pendant la friture à l’air chaud ne perturbe pas la cuisson, nous vous 
recommandons donc de vérifier les aliments par intermittence. 

NETTOYAGE

1.	 Nettoyez l’appareil après chaque utilisation.
2.	 Débranchez le Air Fryer avant de procéder au nettoyage. 

REMARQUE : retirez le panier pour permettre au Air Fryer de refroidir rapidement.
3.	 Ne nettoyez pas la grille, le panier ou l’intérieur de l’appareil avec des ustensiles de cuisine en 

métal ou des détergents abrasifs, car cela pourrait endommager le revêtement antiadhésif et 
raccourcir la durée de vie de l’appareil.

4.	 Essuyez l'extérieur de l'appareil avec un chiffon humide.
5.	 Nettoyez la grille et le panier à l'eau chaude, avec un peu de liquide vaisselle et une éponge non 

abrasive.
6.	 Vous pouvez éliminer la saleté restante à l'aide d'un liquide dégraissant. 

REMARQUE : si des résidus sont collés à la grille ou au fond du panier, remplissez le panier 
d'eau chaude avec un peu de liquide vaisselle. Placez la grille dans le panier et laissez la tremper 
pendant environ 10 minutes.

7.	 Nettoyez l'élément chauffant à l'aide d'une brosse de nettoyage pour éliminer les résidus d'aliments.
8.	 Si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une longue période, veuillez le nettoyer et le ranger dans 

un endroit frais et sec.

GUIDE DE DÉPANNAGE

Problème Peut-être causée par Solution

Aucune puissance.

Le cordon d’alimentation n’a pas été 
branché sur la prise.

Branchez soigneusement le cordon 
d’alimentation dans la prise murale 
mise à la terre.

Vous n'avez pas réglé le minuteur. Réglez le minuteur sur la durée de 
friture souhaitée.

Les aliments sont crus 
ou insuffisamment 
cuits.

Il y a trop d’aliments dans le panier. Faites frire moins d’aliments à la fois.

Le temps de friture est trop court. Réglez la durée de friture appropriée.

Les aliments ne 
sont pas frits 
uniformément.

Certains aliments doivent être 
secoués à mi-chemin du processus 
de friture.

À mi-chemin de la durée de friture, 
retirez le panier de la friteuse 
et secouez-le pour séparer les 
aliments, puis réinsérez le panier 
pour terminer la friture.

Les aliments frits ne 
sont pas croustillants.

Certains aliments doivent être frits 
avec de l’huile.

Ajoutez une très fine couche d’huile 
à la surface des aliments avant de 
les faire frire.

Impossible de pousser 
le panier dans la 
friteuse.

Le panier contient trop d'aliments ou 
est trop lourd.

Ne dépassez pas la ligne de 
remplissage maximale inscrite sur le 
panier.

Poignée coincée. Placez le panier horizontalement 
dans la friteuse.
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GARANTIE DU PRODUIT

Cher client,

Nous vous remercions d'avoir choisi nos produits et partageons votre engagement en faveur de la 
qualité et des performances exceptionnelles. Pour vous offrir la meilleure expérience possible, nous 
proposons une garantie limitée couvrant les défauts de fabrication et de fonctionnement pour la 
période suivante :

Période de garantie:
Conformément aux lois applicables dans le pays de vente.

Couverture de la garantie:
Cette garantie couvre les défauts de fabrication et de fonctionnement, mais n'inclut pas les ruptures, 
les pertes, l'usure normale ou les problèmes résultant d'une utilisation inappropriée. Veuillez contacter 
nos techniciens pour vérifier si votre cas est couvert.

Procédure pour faire valoir la garantie ou demander un remplacement:

Cas de garantie:
Veuillez contacter notre équipe de support technique via le formulaire sur le lien du 
QR code suivant et sélectionner "Retours, Remboursements et Garantie".
(support.bergnergroup.com)        

Les informations suivantes vous seront demandées:
√    Nom complet.
√    Adresse complète : Code postal - Pays - État.
√    Numéro de téléphone de contact et adresse e-mail.
√    Détails précis du cas de garantie.
√    Photo du reçu d'achat.
√    Images détaillées du produit et, le cas échéant, de la partie endommagée.

Dans la section Informations sur le produit, vous devrez spécifier:
√    Date d'achat.
√    Description du produit.
√    Comment le produit a été acquis.
√    Magasin.
√    Point de vente.
√    Référence du produit (si disponible, elle se trouve sur le code-barres).
√    Description du défaut.

Avec ces informations, nous vous offrirons une assistance personnalisée et traiterons votre garantie.

Législation applicable:
Ce processus de garantie est soumis aux lois et réglementations pertinentes. Tout litige lié à cette 
garantie sera réglé par les tribunaux compétents.

Nous apprécions votre confiance en nos produits et nous nous engageons à vous offrir le meilleur 
service possible. Si vous avez besoin d'aide supplémentaire ou avez des questions, n'hésitez pas à 
contacter notre équipe de support technique.

Cette garantie internationale de Bergner Europe S.L. n'affecte pas les droits légaux du consommateur 
ni leur exclusion. Elle s'applique également au détaillant où le produit a été acheté. En plus des droits 
légaux, cette garantie confère au consommateur des droits spécifiques supplémentaires.

Cordialement,

Bergner Europe S.L.
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DÉCLARATION EU DE CONFORMITÉ

Nous, Bergner Europe S.L.

Adresse: Carretera del Aeropuerto Kilometro 4, Edificio San Lamberto, Planta 3, Zaragoza 50011,
Spain

Concernant les produits ci-dessous:

Bergner Europe S.L. Référence.:

BGMP-9532-AT
BGMP-9532-CH

Description du produit:

Friteuse à air • 6L • 220V-240V~, 50Hz/60Hz, 
1500W

      

L’objet de la déclaration décrite ci-dessus est d’assurer la conformité avec la législation d’harmonisation 
pertinente de l’Union, sous la responsabilité du fabricant.

Signé par:
Bergner Europe S.L.
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